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1IMMOACHUTEJIBHAS 3AITMCKA

1.1 Heas pucuumimibl: CHOpMHUPOBATH Y CTYIEHTOB ()yHIAMEHTAIbHbIE OCHOBBI JIEKCHU-
KOJIOTMM COBPEMEHHOI'O aHTJIMICKOTO SI3bIKA.

1.2 Mecto mucuumimabl B cTpykrype OOIL: [lucuurmumna «JIeKCHUKOJIOTHS aHTIIHii-
CKOTO SI3bIKa» OTHOCHTCS K BapUATHBHOMN YaCTH JUCHHUIUIMH 110 BeIOOpy 610ka b 1 (51.0.24).

JU11 OCBOEHMSI IUCLUIUIMHBI «JIEKCHKOJIOTUS aHITIMHCKOTO S3bIKa» CTYJAEHTBI HUCIIOJIb-
3yIOT 3HAaHUS, yMEHHUs, HABBIKU, C(OOPMUPOBAHHBIE B IIpoliecce U3yueHus AucuuIuine «IIpakrtu-
YECKUU KypC MHOCTPAHHOTO sI3bIKa (aHTTUHCKHI )», «O011ee s3pIko3HaHuey, «ctopus si3bikay.

OcBoenne AUCUUIUINHBI «JIEKCUKOIOrHs aHIIIMHCKOIO fA3bIKa» SBJISIETCS HEOOXOIUMOMN
OCHOBOH ISl TTOCTICYIOIIEr0 M3Y4YEHUsl JUCIUILIMH BapHUATUBHOW YacTH MPOQECCHOHATHLHOTO
LIMKJIA, IPOXOKACHUS M1€1arOrM4eCKON IIPAKTHKH.

1.3 IucuuniuHa HanmpaBJieHa Ha (popMupoBanue ciaeayromux komnerenuuii: OIIK-
8, IIK-2.

OIIK-8. CriocoOeH OCyIEeCTBIATh MEAarornIecKyr0 JASSITeILHOCTh HA OCHOBE CICIHAITb-
HBIX HAy4YHbIX 3HAHUU

OIIK-8.1 IIpumeHser MeTo/bl aHaIM3a MEeJarornyecko cUTyauuu, NpopeccuoHanbHON
pediexcun Ha OCHOBE CHELMAIbHBIX HAyYHbBIX 3HAHHH.

[1K-2: crmocoOHOCTh OCYIIECTBIATH MEAArOTHUYECKYI0 NESATEIBHOCTh 1O MPOQPHIEHBIM
npeaMeraM (IUCUMIIMHAM, MOAYJISAM) B paMKax MPOrpaMM HaydalbHOTO, OCHOBHOT'O OOLIEro U
cpeaHero o0miero o0pa3oBaHusl, MHANKATOPAMH JTOCTH)KEHUSI KOTOPOH SIBIISICTCS:

IIK 2.8: cnocoOHOCTh MOHMMATh HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CHEHM(UKY JTEKCHYECKHX
€IMHUI] HHOCTPAHHOTO fA3bIKA U IPUMEHATh UX B CUTYALUAX MEXKYIbTYPHOTO OOILIEHUS.

1.4 TlepeyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHUs.

B pe3ynbrare u3yueHus AUCUUILINHBI CTYAEHT JOJIKEH

3HATh:

® TEOPETUYECKHE OCHOBBI JIEKCUKOJIOTUU aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

®  EIUHUIIBI JEKCUYECKOTO YPOBHS S3bIKOBOM CHCTEMBI I MEXaHU3MbI UX B3aUMOJICHCTBUS C
MTO3ULIMA COBPEMEHHOMN HAYKH;

e Hay4HbIC KOHIEMNIMHU (TOUKU 3pEHHUs) IO OCHOBHBIM T€MaM Kypca

® HAIMOHAIBHO — KYJIBTYPHYIO CHEHU(HUKY S3bIKOBBIX SBJICHHMH, MpaBWiia M TPaJuLUH
CTpaHbl U3y4aeMOro sA3bIKa.
yMeThb:

® PACKpBIBATh CUCTEMHBIN XapaKTep JEKCUKH, UCTOYHUKU €€ 000TaIleHus 1 SBOJIIOLUH;

e OOBSCHHUTH, B UEM PA3JINYME/CXOCTBO KOHIIETLUI/ ToueK 3peHus/ kiaccuuranuii sa3ul-

KOBBIX €JMHMII, UX JTOCTOMHCTBA U HEJJOCTATKU;

® UCMOJb30BAThH 3HAHUSA O (popMe, cofiepkaHuU, PYHKIIMHN Ha MaTepHrajie KOHKPETHOW TEMBI;
® [I0Ka3aTh 3TH 3aKOHOMEPHOCTH/OCOOEHHOCTH Ha CBOMX MpHUMEpax (aHalu3 THUIIOB CIIOB,

CJIOBOCOYETaHUM);

BJIA/IETh:

® HaBBIKAMH JIEKCUKOJIOTMUECKOT0 aHAJIN3a TEKCTOB;
e crnoco0amMH MCIIOJIb30BAaHUS JIEKCUKOJIOTHUECKUX MOHATUH /7151 OCMBICIIEHUS] KOHKPETHBIX

A3BIKOBBIX SIBJICHUM;

® HaBBIKAMU BBIIETATH 00111€€/0COOEHHOE B S3bIKOBBIX SBJICHUSX.

1.5 O6mas Tpy10eMKOCTh IMCHUIIUHBI «JIEKCUKOJIOTHS aHTJIMHCKOTO SI3bIKa)» COCTaB-
asiet 2 3auetHble equnuilsl (2 3E) (72 vaca):

[IporpamMMa npegycMaTpuBaeT U3y4eHUE MaTepuana Ha JeKIUsAX U J1abopaTOPHBIX 3aHS-
tusx. [Ipeqycmorpena camocrosaTenbHas padoTa CTYASHTOB 10 TeMaM U paszzaenam. [IpoBepka 3Ha-
HUI OCyIecTBIAETCS (PPOHTANBHO, HHANBUIYAIBHO.



1.6 O0beM JUCUMIIJIMHBI M BUIbI Y4e0HOM 1eATeJIbHOCTH

O0beM IUCHUILUIHHBI M BUbI YU4e0HOI AesiTeIbHOCTH (0uHast popma 00yueHus )

Buj yueOHoit padoThl Bcero yacos Cemectp 4
OO01mas TpyI0eMKOCTh 72 72
AyaUTOpHBIC 3aHATHS 36 36
Jlekuun 14 14
[TpakTrueckue 3aHATHS 22 22
CamocrosrenbHas pabora 36 36
Bu uToroBoro KOHTpOJIsI - 3a4éT

2 YYEBHO-TEMATHUYECKOE IINTAHUPOBAHHUE
YueOHO-TeMaTHUYeCKHU IVIaH

AyIUTOPHBIE 3aHATHS Camocros-
HaumenoBanue Bcero
Ne IIpakTHyeckune TeJbHas
TeM (pa3aesioB) 4acoB Jleknuu
3aHATHA padora
1. | BBegeHue B JIEKCUKOIOTHIO
8 2 2 4
2. | Ci1oBO Kak OCHOBHasl JIEKCHYE-
CKasl enuHuIa. Teopus coBa 8 2 2 4
3. | CemanTuueckas CTOpOHA
ciioBa. Jlekcnmueckoe 3HAUCHHE
cinoBa. CeMaHTHUYECKasi CTPYK-
Typa cloBa 12 2 4 6
4. | Mopdonoruyeckass  CTOPOHA
cioBa. CnoBou3MeHEHHE, CJIO-
BooOpa3oBaHue, MopheMuka
AHTJIAICKOTO A3bIKA 12 2 4 6
5. | ®pazeosoruss  COBPEMEHHOTO
AHTJIAICKOTO A3bIKA 12 2 4 6
6. | Jlekcuueckuit coctaB CcoOBpe-
MEHHOTO aHTJINHCKOTO SA3bIKa 12 2 4 6
7. | Jlekcuxorpadus COBPEMEH-
HOTO aHTJIMICKOrO SI3bIKa 8 2 2 4
3auér
HUTOTO 72 14 22 36
HNHTepakTHBHOE 00yUYeHHe N0 TUCHUILINHE
dopma Kou-
HaumenoBanue Bua p
Ne HHTEePAKTHB- BO
TeM(pa3aesioB) 3aHATHA
HOIO 3aHATHA | YaCOB
1. | Mopdonoruueckass ctopoHa cioBa. CroBou3s-
Pabora B MainbIx
MEHEHHE, cI0BOOOpazoBaHue, MopdeMrKka aH- I1P 4
N rpymmax
TIUACKOTO A3bIKa
2. | ®pa3zeosoruss  COBPEMEHHOTO  aHTIIHHCKOTO TIK Jlekuus nuckyc- 5
SI3BIKA cust
3. | JIeKCUYeCKHi COCTaB COBPEMEHHOTO aHTJIU- TIK Jlekuus nuckyc- 2
CKOT'O SI3BIKA cust
HUTOTO 8 4.




3 COAEP)KAHUE TEM (PA3JIEJIOB)
Tema 1. BBenenue B JIeKCHKOJIOTHIO.

JIekcuKOI0rHus Kak 0COOBIH pa3/ien JIMHTBUCTUKH. 3a7auyl JIEKCUKOJIOoruu. Pasnernst nekcu-
KOJIOTUU: TEOPUS CII0BA, MOP(OIOTrUs, CEMaHTHKA, (Ppa3eosorus, JeKCHIECKH cocTaB, JIEKCHUKO-
rpadus. [Ipeamer nexcukonoruu. IloHsATHE JeKCHYECKOH CHCTEMBI M €€ CTPYKTyphl. [loHsTHE
JIEKCUYECKOW €AMHULIBI. TUIIBI JIEKCUYECKUX CIUHULL: CIIOBO KAK OCHOBHAs CTPYKTYPHO-CEMaHTH-
Yyeckas eIMHULA s3bIKa, MopdeMa, ppazeonornueckas eauHuna. CXoACTBA M Pa3IHuus MEXIY
TpeMs TUIIAMM JIEKCHYECKUX eAMHULL. JIekcuKoorus kak pa3suBaronascs Hayka. [Ipo0iemsl jiek-
CHKOJIOTHH: 0030p TEOPETUUYECKUX M METOIOJIOTHUECKUX TTO3UIHI COBPEMEHHBIX JIEKCUKOJIOTOB,
COIIOCTAaBJICHHE OCHOBHBIX MOJXOAOB. METON0NOrMYecKne MOAXOAbl B JIEKCUKOJIOTUU. Teopus
onno3uuui. [lonsaTue nexcuyeckon onmno3suuuu. JIekcuyeckas Onno3uLys Kak OCHOBA METOMKHU
U3y4eHMsl JeKCUUEeCKUX enuHull. Meroasl nekcukonoruu. OOmas nekcukonorus. CrneunanbHas
nexcukonorus. [Ipuknaanas nexcukosnorus. Mcropuueckas nexcukonorust. CpaBHUTEIbHAS JIEK-
cukosiorusi. CBsA3b JIGKCUKOJIOTUU € (DOHETUKOM, CTUIMCTUKOM, TpaMMaTHKON U IPYTHMU pasze-
JIaMU JIMHTBUCTHUKU. TeopeTndeckas U IpakTU4YeCcKasi 3HaYMMOCTb JIeKcuKosioruu. Llenu u 3agaun
Kypca JIEKCUKOJIOTMHU. JTambl Pa3BUTUS JIEKCUKOJIOIMM KaK paslesa JMHIBUCTUKH. M3yuenHue
CTPYKTYPBI U CEMAHTUKH JIEKCUYECKUX E€IUHULl B IPEBHUN IIEPUOJ U B CpPEIHHUE BeKa. Xyl0xKe-
CTBEHHas ()yHKLHMA CJIOBa B aHTUYHON putopuke. EBporneiickas Tpaauuus. Hayka o cioBe kak
yacTh 'paMMaTUKU. Beljienenne Teopuu cioBa U3 rpaMMaTUKU U TOSBJIEHUE TEPMUHA "JTEKCUKO-
norus". JleneHue JIEKCUKOJIOTUU Ha Pa3Jiesibl 10 HAIPaBICHUSAM HCCIE0BaHUs (CPABHUTEIBHO-
MCTOpHUYECKast) U [0 MIpeIMETY UCCIIEJOBaHUs (CEMaHTHKa JIEKCUYECKUX ennHul). M3ydenue ctu-
JIEBOM, TEPPUTOPUATBHON U colanbHOM nuddepeHannu Jiekcuku. JlanpHeiiee nenexue jgek-
CUKOJIOTMH Ha pa3zeiibl (001as, crnennaibHas, UICTOpUYeCcKas, CpaBHUTEIbHAsS, IPUKIIAAHAS JICK-
cUKoJIorus), GopMyJIHpOBKa UX 3a]1ad U OIpeesieHre MaTepuaia ruccienoBanus. [lepconanuu.

Tema 2. Ci10B0O KaKk OCHOBHAs JIeKCHYecKas efuHuna. Teopus cjoBa.

[IpoGnema 3HaKOBOCTH CIIOBA, MpoOJeMa BBIIEIECHUS CI0Ba B sI3bIke M peu, [Ipobnema
onpezeneHus ciaosa. CI0BO Kak OCHOBHasl CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUECKas €IMHULA sA3bIKa. [lnan
BbIpaXXeHUs (JIEKceMa) U IUIaH cofiepKaHusl (ceMaHTeMa). SI3bIkoBbIe acnekThl cioBa. CI0BO Kak
o0mmui 00bEKT U3yYEHUS JIEKCUKOIOIUH, TPAMMATHKH, (POHETUKH, CTHIIMCTUKH. Pa3zinuuHble noa-
X0llpl K ompezeneHuto ciosa. [IpoOnembl TepmuHOynorpeOienus. HomunaTtuBHas (yHKIuUS
cioBa. CinoBo u Mmopdema. CiioBo u cioBocouyetanue. CiaoBo u npeioxxenue. KoMmMmyHukaTuBHas
¢dbynakuus ciaoBa. CJIOBO M MOHATHE: CXOJCTBA U paznuuus. Teopus ciosa. [IpoGiema 3HaKOBOCTH.
[Tonstue 3naka. Tunsl 3HaKoB. 3HAK Kak MpeAMET U3ydeHus puiaocopuu, MaTeMaTHuIecKom Jo-
TUKU, TUHTBUCTUKH, ICUXOJIOTHH U CEMUOTUKU. CEMUOTHKA U CEMHUOJIOTHS: TPOOIEMBbI TEPMUHO-
ynotpebneHus. 3HakoBble Teopuu. Mcropust pa3BUTHs 3HAKOBBIX T€OpHil.. 3HAK KaK JIBYCTOPOH-
Hss equHuNa B pritocodun. 3akoH 3Haka B. pon ['ym6oabaTa. Ci10BO M 3HAK: 3HAKOBBIN XapaKTep
cioBa. 31k Kak cuctema 3HakoB. Teopus ®. ne Coccropa. CTpyKTypa JIMHIBUCTHYECKOIO 3HAKA.
Konnenmnuu cTpykTypbl CIOBECHOTO 3Haka. 3HAK KaK OJHOCTOPOHHSISI CYIIHOCTH (3HAK €CThb
¢dopma). 3HaK Kak JBYCTOPOHHSS CYIIHOCTb (3HAaK €CTh (hopMa U coaepikaHue). 3HaK Kak TpEX-
CTOPOHHSSI CYITHOCTH (3HaK ecTh (popma, comepxanue U GaxTop sI3bIKOBOM JTUUYHOCTH). [loHsITHE
A3BIKOBOM TMYHOCTH. CTpyKTypa s13b61K0BOM JInuHOCTH. Te3aypyc. JlekcukoH. IIparmaruka. [Tons-
THe 3HaKoBoM cutyanuu. [lonstre konnentochepsl. 3HaK Kak O6osee cliokHast CyIHOCTb. OCHOB-
HBbIE 4YEepThl 3HAKa: JBYCTOPOHHHMI XapakTep, MPOU3BOJBHOCTb, MHTEHIMOHAJIBHOCTh. (Cxema
3Haka. [lonHble U pegynupoBanHble 3HakH. [Ipobnema otaenbHOCTH cinoBa. [IpuHIMIBL BBIEIE-
HUS CNOB (rpaduueckuil, GOHETHUECKUH, CTPYKTYpHBIA, MOP(HOIOTHUECKUN, CHHTAKCUYECKHIA,
cemanTtuueckuii). Ilpobnema ToxxaecTBa ciioBa B sI3bIKe W peud. Tpu BHAA BapbUPOBaHUS JIEK-
cembl. CnoBodopma. CrnoBoymnotpebdienue. Kiaccudukamnus cioB Mo rpaMMaTHKO-CEMaHTHYe-
ckoMy nmpu3Haky. Yactu peun. Knaccudukanus no cnocody HOMMHAIMHU: 3HAMEHATENbHBIE U CITy-
xeOHbIe cioBa. Kinaccudukamnus nmo poHeTHUECKOMY NMPU3HAKY: OJAHOYAapHbIE U MHOTOYJapHbIe
cioBa. Knaccuduxanus no MopdosiorndeckoMy MpHU3HaKy: U3MEHsEMbIE U HEU3MEHseMbIe, ITPO-
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U3BOJIHBIE M HEMPOU3BOAHBIE ci10Ba. Knaccupukanus no npusHaky MOTUBUPOBAHHOCTH: MOTHBH-
pOBaHHBIE 1 HEMOTHUBUpOBaHHbIE. Kitaccuukamys mo cTpyKTypHOMY IPU3HAKY: LIEIbHBIC U YJIe-
HuMbIe. Kitaccudukaus mo ceMaHTHYECKOMY MPU3HAKY: OJHO3HAYHBIE U MHOTO3HAYHbIE, a0CO-
JIOTHBIC M CHHCEeMaHTH4HbIe. Kitaccnukamms no HCToOpu4ecKoi NepCreKTHBE: apXan3Mbl, HCTO-
pu3Mbl, Heosoru3Mel. Kimaccudukamus no chepe ynorpedaeHus: TEpMUHBL, TPOPECCHOHATU3MBI,
JMAIEKTU3MBI, apTOTU3MBI, )KaprOHNU3MBI, CJICHT, KOJUIOKBUAIM3MBI 1 1p. Kitaccudukarust mo me-
PHUBALIMOHHBIM CBSI3SIM: OJTHOKOpEHHBIE clioBa. Kiaccugukaus npu3HaKy CeMaHTHYECKOH KOp-
pEeJSIIMU: CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, THIIOHUMBI. Kitaccnukanus no 38ByKOBOMY ¥ CEMaHTHYECKOMY
NPU3HAKY: OMOHUMBI, TAPOHUMBI. MIcTOpus pa3BUTHS TEOPUH CIIOBA.

Tema 3. CemanTH4YeCKAas CTOPOHA ¢JI0OBA. JIekcnueckoe 3HaUYeHue ciaoBa. CeMaHTHYeCKast
CTPYKTYpa ¢JIOBA.

[Tonsitre cemanTuku. [Ipeamer ceManTUKU. 3ajaun CEMAaHTUKU. 3HAYCHHUE KaK OOIICHayqHas
npobaema. [Ipo6nemsl ceMaHTHKU. PasrpaHndyeHue NOHITHI CEeMaHTHUKHA, CEMUOTUKH, CEMHOJIO-
rum u cemacuosiorud. OOmas Teopust U TUNONOTHS 3HadeHMs. [Iprupoaa 3HaAYCHUS: YaCTHBIC TEO-
pUM 3HaueHUs. 3HAUEHHUE U 3HAK. TpH HaNpaBJICHUs B IOHUMAHUS 3HaYEHUs. 3HAUUMbIE CUTYa-
1. Tumnonorus 3aadenuit. [lenu tumonorun. OcHoBHAs Kitaccupukanms (MMIUTHKAITHOHHOES
3HAYCHHUE U 3HAKOBBIN THI 3HAYCHUS, KOTHUTUBHOE U IMparMaTHYeCKOe 3HaYCHHUE). SHAUCHUS
clioBecHBIX 3HakoB. KorantusHOe 3HaueHne. KOHTEHCHOHALHBIM 1 HHTEHCHOHAIBLHEBIN KOMITO-
HEHTBI KOTHUTUBHOTO 3HaueHus1. Bemu u npuzHaku. THTEHCUOHAN U SKCTEHCUOHAJT ITOHSTHSL.
TuImbI 5KCTEHCHOHAIBHOTO BapbUPOBaHUS. THITBI KOHTEHCHOHAIBHOTO BapbUpOBaHus. Buabl
KOHTCHCHOHAJILHOTO 3HAYEHUSI: CHTHU(DUKATUBHOE U JICHOTATUBHOE 3HA4YCHME. THIIBI ICHOTA-
TUBHOTO 3HAYCHUS: MUHUMAJILHOE U pa3BEPHYTOEC 3HAUCHMs. [[OHATHS JIGKCMYECKOTO U TpaMMa-
THYECKOT'0 3HAYCHHUH B TPAIUIIMOHHOM JIMHTBUCTHUKE. [IpoOiemsl Jekcuueckor ceMaHnTuku. Co-
OTHOIIICHUE JIEKCUUECKOr0 3HAaYeHUS U MOHATHS. CTPYKTypa JIEKCHYECKOro 3HaUeHus. JBa Tuma
CTPYKTYpHbI 3HaueHHus (KOTHUTUBHOE U MTparMaTHieckoe 3HaueHus ). [loHsTHe ceMaHTH4eCcKOro
npu3Haka. THTeHCHOHANI M UMIUTUKAIIMOHAJ 3HaueHus. PoioBu0BbIe crieninpUKau HHTEHCH-
OHasa 3HadYeHMs. THITsl UMITUKAIlMOHaJIa 3HaueHHss. KoMIOHeHTHBIN aHaianu3 3HadeHusa. CeMa.
3ajaun KOMIIOHEHTHOTO aHaiu3a. [locinenoBareTbHOCTF KOMIIOHEHTHOTO aHanu3a. epapxus
MOHSATUI: TUIEPOHUM, TUTIOHUM, 3KBOHUM. Turnsl ceM. CeMHbII cOCTaB KOHTEHCUOHAIBHOTO
3HaueHwus. [lonstue momucemun. CojeprkarenbHble CBSI3M 3HAYCHUH MHOTO3HAYHBIX CJIOB. Me-
XaHU3Mbl METOHUMUYECKON Tpornen3auuu. Moaenn MeToHUMUYECKOH Tporensaiuu. Mexa-
HU3MBI MeTaQOpbl 1 METOHUMHH. CEMaHTUYECKUE TTPOIIECCH (pacIupeHne, Cy>KeHHe, Yrydlie-
HUE, YXYAILIeHUE 3Ha4eHHs ). 3HaYeHNE U KOHTEKCT. TUIbI MOTUBAIIUY JIGKCUUECKUX €TUHUIL:
dboneTnyeckas, Mopdoiornueckas, ceMmaHTu4eckas. KoHuenius npon3BoJbHOCTH — HEPOU3-
BosibHOCTH ®. e Coccropa. Ponb sI3pIKOBOM JIMYHOCTH B YCTAHOBJICHUU CBSA3H MEXKAY (HOpMOil 1
3HaueHueM. Hapoanas stumonorus. Jleatumornorusanusa. Metos ceMaHTHYeCKoro nossi. Meron
OMUCaHUs JEKCUKO-CEMaHTHUECKUX TpyIil. MeTo1 KOMIOHEHTHOTO aHaJn3a.

Tema 4. Mopdoaornyeckasi cropona cjiopa. CiioBon3MeHeHne, cJI0B000pa3oBaHue, Mopge-
MHKA aHIJIHIACKOr0 A3bIKA.

Mopdonorust kak yacte TMHIBUCTUKH. [Ipenmer mopdomnoruu. [Ipodaemsr Mmopdooruu.
3amaun mopdonoruu. Mopdosornueckas CTpykTypa cioBa. Mopdema Kak OCHOBHAsI €IUHUIIA
mMopdonorun. Mcropus uzyuenne mopdemsl. Mopdema B nonnmannu U.A.bonysna ne Kyprene.
Mopdema kak IBYCTOpOHHSISI €MHHIA s13bIKa. MopdeMa B TOHUMaHUH aMePUKAHCKUAX IUCKPHIT-
TUBUCTOB. Mopdema Kak 0THOCTOPOHHSIS €IMHHIIA si3bIka. Mop( Kak KOHTEKCTyabHas peain3a-
nust Mopdembl. Ammomopd. MopdoHonorudyeckoe BappupoBanue. Tumnbsl Mopdpem. KopHeBbie
Mopdembl. CBOOOIHBIE U CBA3aHHBIE KOPHEBBIE MOp(heMbl. VICKOHHBIE U 3aMMCTBOBAHHBIE KOPHE-
Bbie Mopdembl. Adduxcanpasie MopdeMbl. [Ipedukcel. CroBooOpazoBarenbHbIe TPEPUKCHI.
Cydoduxcel. CioBou3MeHUTENbHBIE U ClI0BOOOpa3oBarenbHble cyhdukcnl. [Tocthukcesr. MuTep-
¢dukcel. Uudpukcrl. Konduxcer. Jlekcuueckoe 3nauenue npeduxcoB u cyhdukcon. [ pammaruye-
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ckoe 3HayeHue cypdukcon. Cyhdukcel yacreit peun. JnaxpoHHbII 1 CHHXPOHHBINH MOP(OI0Tru-
Yyeckuii aHau3. Tpu ypoBHSI CHHXPOHHOTO MOP(OIOTHYECKOTO CCIISIOBAHHS B PYCCKOW TpaIH-
uu. CIoBOM3MEHEHHE. 3a/1auu CJIOBOM3MEHUTEIHHOTO aHalu3a u mporeaypa. CrocoOsl CIIOBO-
u3MeHeHus. [laHHbIE CIIOBOM3MEHUTEIBHOrO aHann3a. MopheMHBIH U cI0BOOOpa3oBaTEIbHBIN
BU/JIbI aHAJIN3a, MX 33/1a41 U IpoLieaAypa. BepTukaabHbIC U TOPU3OHTAILHBIC PSIBI COIIOCTABICHUS.
TpéxypoBHeBoe comoctaBieHue. JlaHHbIe CI0BOOOPa30BaTEIBLHOIO U MOP(HEMHOTO BHJIOB aHa-
mu3a. OcHOBHBIE MOHATHA MOpheMuKU. OCHOBHBIE MOHATHS CI0BOOOpa3zoBanus. EBponeiickas u
aMepUKaHCKas Tpaaulus. AHAIU3 TI0 HEMTOCPEICTBEHHO cocTaBistomuM. CriocoOsl ciioBooOpa-
30BaHus. Mopdonorudeckuii crnocod cioBooOpazoBanms. MophoIoro-CHHTaAKCHYECKHUA CTIOc00
CJI0BOOOpa3oBaHusl. JIEKCUKO-CEeMaHTHYECKHUH CTIOCO0 clioBooOpazoBanus. OOpa3oBaHHE OMOHH-
MOB. JIeKCHMKO-CHHTaKCHYECKHiA cr1ocod ciioBooOpa3oBanusi. OOpa3zoBaHue CIOBa U3 CIOBOCOYE-
taHus. MopdeMuka 1 cl10BoOOpa3oBaHHE: COOTHONICHHE TIOHATHIH WICHHMOCTH M MPOU3BOIHO-
ctu. I IpyHIUIEl IPOM3BOAHOCTH. METO KOMIIOHEHTHOI'O aHAJIA3a.

Tema 5. ®pa3eos10rusi COBPEMEHHOI0 AHTJIMMCKOr0 sI3bIKA.

®pazeosnorus Kak pas3zel JeKCHKOIOTuu. 3Hadenus tepmuna "¢dpaszeonorus. [Ipodiems! u 3a-
nauu (pazeonoruu. [lpeamer gpaszeonorun. @paseosornyeckas €IMHULA KaK 3HAK BTOPUUHON
HoMuHAUU. CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYECKHUE 0COOCHHOCTH (Ppaszeonoruueckux eaunu. [lpupona
CEeMaHTHUYECKHUX KOMIIOHEHTOB (hpazeosiorndeckux enuuui. CuHTakcuueckoe 1 Mopdosiornye-
cKoe cTpoeHue (pazeonornyeckux equHull. Csizu (pa3eosioruu ¢ JIGKCUKOIOTUEH, CHHTAKCH-
coM u cioBooOpa3oBanueM. Ppaseonoruueckas aepusanus. Ppa3eoaoru4eckoe 3Ha4YeHHE.
Tunsl 3HaYeHUH PpazeonornuecKux equHul. XapakTepu3ymoiee 3HadyeHne (ppazeoornuecKux
eauHull. OCHOBHbBIE IPU3HAKU (PPa3e0IOrH4eCKON €AMHULIBL: YCTOWYUBOCTD U BOCIIPOU3BOIM-
MocTh. CX0/ICTBa U pa3nyus MeKIy (hpa3zeosornueckoil enuuuieii u caoBoM. CX0JCTBa U pas3-
JTMYUS MEXAY (Ppa3eoorHiecKoi eauHnIe 1 CBOOOTHBIM clloBocodeTanueM. Kpurepun pas-
rpannueHus. @yHKIUU Qpa3zeooruueckux eaAuHul. Tunsl ¢ppazeonorudyeckux eauHul. Kiaccu-
¢dukanys no ceMaHTU4ecKkoMy npusHaky. Kinaccugukanus no pyHKIHOHAIBHOMY IPU3HAKY.
Knaccugukaius no KoHTeKCTONOrnyeckoMy npusHaky. Kiaccuduxanus no rematuyeckoit npu-
HaanexHocTu. Kinaccudukanus rno iekcuko-rpaMMaTiieckoMy npusHaky. Kinaccudukanus no
CTHJIEBOMY ITpHU3HaKy. DyHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKast TuddepeHanus Gppa3eosorndeckux
equnuil. Knaccuduxarnus A.U.Cmupauikoro. @paszeonorndeckasi: MOJIUCEMHsI, OMOHUMMSI, CH-
HOHUMUSI, aHTOHUMHUSI, BAPUAHTHOCTb. MeTobl (ppazeonorun. @opmMel peanuzanuu Gpa3eonoru-
YECKHMX €UHUIL B PEUH.

Tema 6. Jlekcuueckuii cOCTAB AHIJINIICKOTO A3bIKA.

[TonsTHE NEKCUYECKON CHCTEMBI s3bIKa. ENMMHUIBI Tekcuueckoro coctaBa. Ctpatuduka-
U] JIEKCUYECKOTO COCTaBa aHTJIMUCKOTO A3bIKA: TPYIIIMPOBKA CJIOB MO XapakTepy napagurMaTu-
YECKHUX OTHOIICHUN. DTUMOJIOTHS JICKCHUYCCKUX CAUHMI] aHTJIUUCKOTO SA3bIKa. DTaIlbl 3aMCTBO-
BaHUS CJIOB. ['eHeTHYECKas XapaKTEPUCTHUKA JIEKCHYECKOro coctaBa. MickoHHas ynekcuka. Muo-
€BPOIEHCKHIA PJIEMEHT JIEKCUYECKOTO coCTaBa. | epMaHCKUl 2IeMeHT clioBapHOTo coctaBa. Col-
CTBEHHO aHTJIMHCKUI 3JIEMEHT JICKCUYECKOTO COCTaBa. 3aMMCTBOBAaHHbIE CJIOBA M UX TUMBIL. [Ipo-
[[ECC ACCUMIIAIINYA MHOSI3BIYHBIX CJIOB.. JINHTBUCTUYECKUE U DKCTPATHMHTBUCTHYECKUE (HaKTOPHI
3aMMCTBOBaHHUs. VICTOYHUKHN 3aMMCTBOBAaHUM. DTUMOJIOTMYECKHI CI0BApPh aHTJUKUCKOTO SI3bIKA.
CrnoBapb MHTEpHAIIMOHANBHBIX CJIOB. ClloBaph MHOCTPAHHBIX CIIOB. Ponb 3auMcTBOBaHMS B 000-
raiieHuu cioBapHoro coctaBa. OMoHuMBbL. OMopoHbl. OMorpadsl. CoOcTBEHHO OMOHUMBI. Mc-
TOYHUKHA OMOHMMUH, ciioBapu. [Taponumsel. CinoBapu naponumoB. CxoacTBo coaepkanus. CuHo-
HUMBL. CUHOHUMHYECKUN psll. CHHOHUMHYECKask JOMUHAHTA. TUIbl CHHOHUMOB. MICTOUHUKM cH-
HOHUMHHU. DBPeMus u auchemusi Kak BHAbBI CHHOHUMHUU. DBPEMHU3MBI KaK XapaKTepHas depTa
AHTJIMHACKOTO sI3bIKa U KyJbTyphl. ClOBapu CMHOHUMMOB. JIekcnueckas onmo3uiivsi. AHTOHHUMBI.
AntonuMuueckuil psaa. Tunsl anTonnmoB. Ucrounnku anToHumuu. Cinoapu aHTOHUMOB. KoH-
BepcHBbl. BkitoueHue. [ 'unepo-runoHuMrU4YecKre OTHOLICHUS. [ pylmupOBKHY CIIOB MO UCTOpUYE-
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ckoil nepcnektuse. Heonoruzmel. CioBapu HOBBIX ciloB. ApxausMsbl. Mctopusmsl. YcrapeBato-
1IMe cJIoBa. [’ pynnupoBKY CIIOB IO MPOUCXOKAEHUIO. VICKOHHBIE CII0BA. 3aMMCTBOBAaHHBIE CJIOBA.
Oxkaznonanu3msbl. [loreHnuanbuble cnoBa. ['pynnupoBka 0B MO JIEKCUKO-TPAMMATUYECKOMY
npu3Haky. YactepeuHas rpynmnupoBka. ['pynnupoBka mo MopQojaoruueckoMy npusHaky. ['pyn-
NUPOBKA CJIOB MO MparMaTHYecKOMY IMpH3HaKy. [ pynmupoBka ciioB 1o cdepe ynorpelneHus.
Crunuctuueckas MapKHUPOBAHHOCTb aHTIHUICKOrO s3blka. CTUIMCTUYECKU HEWTpasibHas (MEXk-
cTHJIeBas) JIeKcuka. Bapuanuu anrnmiickoro si3bika. Kimaccugukanms 1eKCH4eckoro cocraBa 1mo
cdepe ynorpebienus. CTaHaapTHBIN aHTIUACKUNA sS3bIK. OnpezeneHue CTaHJapTHOCTH S3bIKA.
OCHOBHBIE YePThI CTAaHAAPTHOTO AHTIMICKOTO s3bIKa. CTaHAapTHAsS JIEKCHUKA: OpUIInanbHas JIeK-
CHKa, pa3roBopHas Jiekcuka. CTHIMCTHYECKH MapKUpOBaHHas JIeKcuKa. HectaHapTHBIN aHTIIAN-
cKkuii si36IK. OCHOBHBIE YePThI HeCTaHIApTHOM Jiekcuku. [IpocTopeune. CiieHr kak TabyrpoBaHHAS
nekcuka. CriocoObl c10BO0Opa30BaHMs CICHIOBBIX CJIOB. [IpuunHbl nosBiaenus cienra. CiaeHr u
aproH. JKapron Kkak HCTOYHMK ciieHra. Aprotusmel. Knaccuukamnus IeKCH4ecKoro cocraBa 1o
reorpaduueckomy npusHaky. Tepputopuanbuas nuddepenuumanus sexcuku. {uanekrsl. Knaccu-
(duKanus JIEKCUISCKOTo COCTaBa Mo colnanbHOMY pu3Haky. ConuanpHast quddepeHimanus JeK-
cuku. Knaccudukanus nekcu4eckoro cocraBa Mo 3THHYECKOMY MpU3HaKy. BapuaHThl aHTIUN-
CKOI'O S3bIKA.

Tema 7. Jlekcukorpagusi COBpeMEHHOI0 AHIJIMHCKOIO sI3bIKA.

Jlexcukorpadus Kak pasjien JJEeKCUKonoruu. TeopeTudeckas U pakTU4ecKas JIEKCUKOrpa-
¢us. Oynkun nekcukorpadpun. [peamer nexcukorpaduu. Merosr ekcukorpaduu. Tpu cra-
JMM pa3BUTHA JIeKcukorpadguu. JlocnoBapHas ctanus u e€ GpyHkuus. [Ipeanockiiku BO3HUKHOBE-
Hus cioBapeid. OcoOeHHOCTH peBHUX cioBapeil. Tumnel ApeBHUX ciaoBapeil. PanHsAs cioBapHas
cragus u e€ ¢pyHkuus. EBponeiickas Tpagunus cpeaHeBekoBbs. Jlekcukonsl. IlepeBonHble cio-
BapH IACCUBHOI'O U aKTUBHOTO THMA. [[Bys3bIYHBIE CIIOBAPH KUBBIX s13bIKOB. HopMmaTuBHBIE Cll0-
Bapu. [TosiBIeHre MHOTO3HAUHBIX ClI0Bapei U KoMneHauyMoB. Pycckas nekcukorpadus 18-19 Be-
koB. [lepuon pa3Butoii tekcuxkorpaduu u ero Gpynkuus. Ilosgsnenue HOBbIX TUIIOB cioBapeil. Of-
HOSI3BIUHBIE CIIOBapHU. [[Bys3bruHbIe cioBapu. MHOross3suHble cinoBapu. CrieliMaabHbIE CIOBApH.
Jlexcukorpagus 18-19 BekoB u e€ gpynkuus. [Ipodbnaems! u 3amaun nekcuxorpaduu. PazpadboTka
oO1iel TUMOJIOTUK CIIOBaped U clioBapeil HOBBIX THMOB. Turibl cioBapel. JIMHIBUCTHUYECKUE U
SHIMKJIONENYECKHE cI0Bapu. THUIBI TMHTBUCTUYECKHX cioBapeil. CloBapy HOBOTO MOKOJICHUSI.
[Tpobnema MakpocTpyKTypsl ciioBapsi. OTO0p ci10B juist ciioBapsl. [IpuHIUIIBI pacionokeHus CI0B
B CJIOBapHBIX cTaThiaX. [loHsATHE cioBapHOM cTaTbu. CeMaHTUYECKHE CBSI3U B CIIOBApE - Mapajur-
MaTHYECKHE U CUHTarMarudeckue. TUIbl cioBapHbIX onpeaeneHuil. Cucrema nometr. TUIIBL A3bI-
KOBbIX miuttoctpanuil. [lonaga ¢ppazeonorun. dtumornorus. JlepuBalinoHHbIE CBSI3U CIIOB.

4 METOANYECKUE PEKOMEHJAIIUA (YKA3AHUSA) AJIA CTYAEHTOB 110 U3Y-
YEHUIO JUCHUITIVIMHbI

PABOTA HA JIEKIIUU

1. He 3anuceiBaiiTe kaxaoe cioBo mnpernoaaBaTens. OUKCHUPYUTE OCHOBHBIE IOJOKEHUS,
oTpeieNIeHus] TEPMUHOB, KITaCCU(HUKAIMK U T.I1. B BUJE CBEPHYTOr0 KOHCIIEKTa. Biensiite 3aro-
JIOBKH U BOXKHYIO HH()OPMAITHIO MAPKEPOM.

2. OdopmnsiiTe MaTepuan TakuM 006pa3oM, 4TOOBI €r0 JeTKO MOKHO OBLIIO BOCCTAHOBUTH B
Pa3BEPHYTHIN KOHCMEKT.

IHOAI'OTOBKA K ITPAKTUYECKUM 3AHATUAM

1. Haunure MMOATOTOBKY K MNPAKTHUYCCKOMY 3aHATHUIO C IPOCMOTpA JICKIIHH. BBI,Z[G.TII/ITC Map-
KEpoM €€ KJII0UEBbIC MOJ0KCHUS 1 TECPMHHBI.
2. O6paTI/ITe BHUMAaHHC HAa HCOAHO3HAYHOCTb TPAKTOBOK KIIFOUCBBIX MMOHSTHII B HAayY4YHBIX HUC-

TOYHHKaxX. 3yunTe aBTOPCKYIO apryMEeHTAIINIO U MpeiaraeMblii S3bIKOBOM MaTepHal ISl UILTIO-
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cTpauuu. bybTe TOTOBBI MPOKOMMEHTHUPOBATH CYLIECTBYIOIIUE TPAKTOBKU HA 3aHATHU, U apry-
MEHTHUPOBAHO MPUHITH CTOPOHY OJHOTO M3 aBTOPOB HCTOYHUKOB MM C(HOPMYIHUPOBATH CBOE BH-
JICHHUE.

3. [TepepaboTaiiTe coOOpaHHBIN M3 HECKOJbKUX UCTOYHUKOB MaTepuanl U 0hOpMHUTE Ha KaXK-
JIBIIA KITFOYEBOM TEPMUH CTATHIO MO MIPHHIIAITY SHITUKIIONEUICCKON, TOTIONHSIS €€ COOCTBEHHBIMU
KOMMEHTApUSIMHU.

4, BrinosiHuTE yKa3aHHBIE IPENOAABATEIIEM YIIPAKHEHUA.

5. [TonGepuTe cOOCTBEHHBIN S3LIKOBON MaTEpHAaIl ISl HILTIOCTPAIIN N3YYaeMbIX MMOHATHN 1
JIOTIOTHATE UM cTaThu. CTaThs TOJDKHA MPUOOPECTH YEPTHI BallleH MHTEIEKTYIbHON COOCTBEH-
HOCTH.

I[MTOAI'OTOBKA K 3AYETY

1. O3HAaKOMBTECH CO CIIMCKOM 3aU€THBIX TEOPETUUECKUX BOIPOCOB M IIPAKTUUECKUX 3aJaHUI
JI0 Hayasa U3y4yeHus Kypcea.

2. N3yyaiiTe 110 BO3MOKHOCTH BCE PEKOMEHIYEMbIE€ IO AUCLUIUIMHE UCTOYHHUKU HAy4YHOU
JUTEPATYPBHI.

3. [TprobperuTe A1 MOATOTOBKU K 3aHATHAM U J1s1 pa0OTHI HA 3aHATUAX OOILUN TOJIKOBBIH
(English-English) cioBaps ¢ 066éMoM crtoBapubIx BX040B He MeHee 100 000. IIpu BeIOOpE Clt0-
Baps oOpaTHTEe BHUMaHKE HA I'OJ] BRIITyCKa (MMOTpeOyeTCs HOBEHIHIA), THI NepUHUIHNN (JIoTHYe-
CKHE WM MHTEHCUOHAJIbHBIE), HATM4Ke (Pa3eosIorn4eckoro, CTUINCTHYECKOTro, CIIOBOOOpa3oBa-
TEJIBHOTO Y TUMOJIOTMYECKOT0 KOMITOHEHTOB, 00BEM CIIOBApHO cTaThH (YeM OOJIbIIe CIOBO3HA-
YEeHUH y CJI0BA, TEM JIy4llE).

4. Perynspno nocemiaiite JIEKIIUU U IPAKTUYECKUE 3aHATHS, IPUHUMANTE aKTUBHOE y4acTHE
B 00CY)KJICHUH MaTepuaa, 3ajaBaiiTe BOIIPOCHl, yTOUHSANTE y IPENoAaBaTes KIF0UeBble OHATHS
Ha 3aHATUSAX U KOHCYJIbTAUAX.

YuebHO-MeTOAMUYECKOE 00ecIIeUeHre CAMOCTOATEIbLHOM paﬁoTbl
CTYACHTOB IO JTUCHHUIIJINHE

KoimmuecTBo
®opmbl/BHABI 4acoB, B
HanmeHnoBanue .
Ne CaMoOCTOSITeIbHOM COOTBETCTBUM C
pa3naesa (Tembl)
padoThI y4eOHO-TeMaTH-
YeCKHMM IVIAaHOM
1 e Pa0oTa ¢ peKOMEHJI0BaH-
HOHM TEOPETUUYECKOU JINTE-
paTypoi;

e BrinonHeHue yCTHBIX U
MMACbMEHHBIX  yIpa)KHe-

BBeneHue B TIEKCUKOIOTHIO HUM; 4

e Pabora c 3J€KTPOHHBIMU
MTOCOOUSIMU;

e [loaroroBka K camocTosi-
TEJIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM

paboTtam.
2. e Pabora ¢ peKOMEHJI0BaH-
HOHM TEOPETUYECKOU JIUTe-
CnoBO Kak OCHOBHAs JIEKCHYECKas paTypoii; 4
enununa. Teopus ciaosa e KoMMeHTHpOBaHUE Tpam-

MaTUYCCKUX U JICKCHYE-
CKHX SIBJICHHM;
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BeinonHeHne yCTHBIX |
MUCBbMEHHBIX  YIpaXKHEe-
HUM;

[Towick B TEeKCTax mpuMe-
POB, HWLIIOCTPHPYIOIIUX
JIAHHOE JICKCHUYECKOE SB-
JICHUE;

CocraBieHne COOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HILIIO-
CTPHUPYIOIIUX JIAHHOC SIB-
JICHHE;

Pabora ¢ 37eKTPOHHBIMH
IMOCOOHSIMH;

ITogroroBka K CaMOCTOS-
TEIHHBIM M KOHTPOJIBHBIM
paboTtam.

CemaHTHYeCKasi CTOpPOHa  CJIOBA.
Jlexcuueckoe 3HaueHue ciopa. Ce-
MaHTHYECKasi CTPYKTYpa CJIoBa.

PaboTa ¢ pexomeHmoBaH-
HOHM TEOPETUUYECKOU JINTe-
parypoi;

BbinonHeHne yCTHBIX H
INUCbMEHHBIX  yIpa)KHe-
HUM;

CocraBneHue coOCTBEH-
HBIX HPHUMEPOB, WILIIO-
CTPUPYIOLIUX JIaHHOE SIB-
JICHHUE;

Pabora ¢ 31€KTpOHHBIMU
IMOCOOHSIMH;

ITonroroBka k camocTos-
TEJIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM
paboTtam.

Mopdornoruueckass CTOpoHa CJIOBa.
CrnoBousMeHeHHEe, CI0BOOOpa3oBa-
HUe, MopdeMuka  aHTJIHICKOro
A3bIKa

PaboTa ¢ pexomeHm0BaH-
HOHM TEOPETUUYECKON JINTe-
paTypoi;

BbimonHeHne ycTHBIX H
IIMCbMEHHBIX T'paMMaTH-
YECKHX YNPaKHEHNH;
[Touck B XymoKeCTBEH-
HBIX TEKCTax IPHUMEPOB,
WUTIOCTPUPYIOIIUX  JIaH-
HOE SIBJICHUE;
CocraBineHue CcoOOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HILIIO-
CTPUPYIOIIUX JIaHHOE SIB-
JICHHUE;

PaboTa ¢ 37€KTpOHHBIMH
IIOCOOHUSIMY;

IToaroroBka kK caMoCTOS-
TEIbHBIM U KOHTPOJIBHBIM
paboTtam.
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®paszeosioruss COBPEMEHHOIO  aH-
IJIMICKOTO s3bIKa

Pabora ¢ pexomeHa0oBaH-
HOHM TEOPETUUYECKOU JINTE-
paTypoii;

BbinonHeHue yCTHBIX H
IIUCBbMEHHBIX  YIpa)KHe-
HUH;

Ilouck B XymOXKECTBEH-
HBIX TEKCTax IPHUMEPOB,
WUTIOCTPUPYIOIIMX  JIaH-
HOE SIBJICHUE;
CocraBnenue CcOOCTBEH-
HBIX TPUMEPOB, HILIIO-
CTPUPYIOLIUX JaHHOE JIEK-
CHUYECKOE SIBJICHHE;
Pabora ¢ 31€KTpOHHBIMU
IMOCOOHSIMY;

[TonaroroBka K camocTosi-
TEIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM
paboTtam.

Jlexcnueckuil cOCTaB COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO S3bIKA

PaboTa ¢ pexoMeH0BaH-
HOW TEOPETUUECKOM JIUTE-
paTypoii;

Paborta ¢ 31meKTpOHHBIMH
MTOCOOUSIMH;

ITogroroBka K CaMOCTOS-
TCJIIBHBIM U KOHTPOJbHBIM
paboTam.

Jlexcuxorpadusi COBPEMEHHOTO aH-
TJIMMCKOTO S3bIKa

PaboTa ¢ pexomeHI0BaH-
HOHM TEOPETUUYECKOU JIUTE-
paTypo;

PaboTta ¢ 31€KTpOHHBIMU
IMOCOOHSIMH;

IlogroroBka k camocCTOsI-
TEIbHBIM U KOHTPOJIbHBIM
paboTtam.

UTOT'O

36

5 HPAKTUKYM IO JUCHUIIJIMHE

1. Introduction to lexicology
Questions for discussion

1. Lexicology as a branch of linguistics (the definition of lexicology; parts of lexicology and
objects of their study;the problems of lexicology).
2. Objects of study in lexicology (the definition of the lexical system of the language and char-
acterisation of its structure;the definition of the lexical unit;characterisation of the types of lexical



12

units: the word (as the basic structural and semantic linguistic unit), the morpheme, the word
equivalent; similarities and differences between the three types of lexical units).

3. Remarks on the history of lexicology (the stages of the development of lexicology; personali-
ties).

4. Methodological approaches to the vocabulary study (methodological approaches in lexicology;
the opposition theory and the lexical opposition; the role of the lexical opposition in the methods
of lexical units analysis; methods of lexicology).

5. Branches of lexicology (the field of research of the general, special, applied, historical and
contrastive lexicology).

6. Links with the other parts of linguistics (the links of lexicology with phonetics, stylistics, gram-
mar and other branches of linguistics).

7. The theoretical and practical value of lexicology.

8. The aims of the course, its significance.

Recommended literature on the topic

1. Amnrpymmna, I'.b. JIeKCHKOIOTHS aHTIMICKOTO sI3bIKa: y4eOHOE 1MocoOHe IUIsl CTYIEHTOB /
['.b. Aarpymmna. - M.: U3narensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — c.6-43.

2. XaputoHuuK 3.A. JIEKCUKOJIOTHS COBPEMEHHOT'O aHTIMICKOro s3bIka. MuHCK, 1992, —¢.5 —
22

2. The word as the basic lexical unit. Word theory.

Questions for discussion

1. The word as the basic semantic and structural unit of lexicology (the word as the basic
structural and semantic element of the language; the plane of expression and the plane of content;
the linguistic aspects of the word; the word as the common object for study in lexicology, grammar,
phonetics and stylistics; different approaches to the word defining;term usage: word, semanteme,
moneme, syntactic molecule; the nominative function of the word; the word and the morpheme;
the word and the word-combination; the word and the sentence; the word and the notion: similar-
ities and differences).

2. The word theory (the problem of the sign nature of the word; the notion of sign; types of
sign; sign as the object of study in philosophy, mathematical logic, psychology, semiotics and
linguistics; semiotics and semiology: term usage; the sign theories; the history of the development
of the sign theories; the sign as the bilateral essence in philosophy; Humboldt’s law of the sign;
the word and the sign; the language as the sign system; the Saussure’s theory; the structure of the
linguistic sign; conceptions of the word sign; sign as a unilateral essence; sign as a bilateral es-
sence; sign as a trilateral essence; the essential features of the sign; the sign pattern; full and re-
duced signs; the size-of-unit problem; the identity-of-unit problem).

Recommended literature on the topic

1. Antpymuna, I'.b. JIekcukonorus aHrIHICKOTO s3bIKa: yueOHoe mocodue miist ctynentos / I'.b.
Antpymmmna. - M.: U3natensckuit uentp “Axanemus”, 2007. — c.6-43.

2. BonbIIol SHIMKIIONEAMYECKHA clToBapb. S3biko3Hanue/mox pex. B.H. SpreBoii/2-e penpuHT-
HOE€ U3/I-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Arnoldl.V. TheEnglishWord. M., 1986. —c. 27-36.

Exercises
1. Break up the signs into full and reduced:
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tree, house, Siamese cat, troll, book, Peter Pan, happiness, sky, Cinderella, goblin, monkey, road,
Cheshire cat, mermaid/undine, panacea, friendship, sun, Santa Claus, uncle Claus, wall-paper,
gemstone, philosopher’s stone;

2. Find three examples of full and reduced word-signs.

3. Look the following words up in a general-purpose dictionary and in special dictionaries and
comment on the differences in the definitions:

electricity (phys.); egoism (psych.); sulphur (chem.); ulcer (med.); ape (zool.); flower (bot.); the
sun (astr.);

3. Word semantics. Lexical meaning and its structure. Semantic structure of the word

Questions for discussion

1. Semantics as a branch of linguistics (semantics and its object; distinguishing between the
notions of semantics, semiotics, semiology and semasiology; the tasks of semantics).

2. Types of semantic relations (paradigmatic and syntagmatic relations in the vocabulary).

3. Three stages of the development of the semantics.

4. The problems of semantics (meaning as the general-science category;the general theory of

meaning; nature of meaning: special theories of meaning; the meaning and the sign; classification
of meanings; the cognitive meaning; the pragmatic meaning; significative and denotative mean-
ing).

5. Lexical meaning (the definition of lexical meaning; lexical meaning vs. grammatical mean-
ing; lexical meaning vs. notion; the lexical meaning structure; the referent; the referential theory;
the semantic triangle).

6. The semantic structure of the word (seme; types of semes; polysemy vs. monosemy; deri-
vation of meanings; semantic change: transference based on similarity, transference based on con-
tiguity, widening, narrowing, amelioration, degradation of meaning; meaning and context; the con-
textual meaning; componential analysis; hierarchy of notions: the superordinate, the hyponym, the
co-hyponym; the tasks and the procedure of the componential analysis).

7. Word motivation (types of word motivation: phonetic, morphologic, semantic;demotiva-
tion and its types; folk etymology; the inner form of the word; the Humboldt’s conception of the
word inner form; the Potebnya’s and Shpet’s conceptions of the word inner form; inner form vs.
motivation).

Recommended literature on the topic

1. Aarpymuna, I'.b. Jlekcukonorus aHrUHACKOTO sI3bIKa: yuyeOHoe nocodue i cryaenTos / I'.b.
AnTpymmmHa. - M.: U3natensckuii nentp “Axanemus”’, 2007. — c.78-208.

2. Bonpmio#t sHIMKITONIEAMYECKU crtoBaph. f3biko3Hanue/mox pea. B.H. Spnesoii/2-e penpunT-
HOE€ U3/I-€ JINHTBUCTUYECKOTO SHIIMKJIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. Ypummena A.A. Jlekcndeckoe 3HaueHue. M., 1986. — ¢.36-609.

4. Arnoldl.V. The English Word. M., 1986. —. 60 - 76.

Exercises

1. Classify the given words according to the semantic principle (monosemantic and polyse-
mantic):

mutule, bean, pit, mutton, happy, portly, sushi, to get, hand, blow, shale, pocket.

2. Provide the examples of monosemantic and polysemantic words.

3. Use a general-purpose dictionary and define the types of the semantic links of the word
meanings of the given polysemantic words:

head, to fill, to attack, sweet, tree, space, religion, to hunt, hard.

4. Give examples to illustrate the semantic links of word-meanings.

5. Study the given below word meanings, taken from two general-purpose dictionaries. Pay
attention to the similarities and differences of the semantic components which the definitions are
composed of:
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Cabbage
1. ahard round vegetable with green or purple leaves that can be eaten raw in salads or cooked

[MCML];
2. any of several cultivated varieties of a plant, Brassica oleraceacapitata, of the mustard family,
having a short stem and leaves formed into a compact, edible head; the head or leaves of this plant,
eaten cooked or raw [WUCD].

6. Define the types of lexical meaning:

1. Marriage, property and intrigue lie at the heart of “Pride and Prejudice”, Jane Austen’s most
enduringly popular novel; 2. The ceremony was attended by heads of government from eleven
countries; 3. After a good performance at Wimbledon, she jumped six places in the world rankings;
4. There were huge paw prints right outside our tents; 5. They glared at each other across the table;
6. He is just an ignorant pig; 7. He is always as cool as a cucumber; 8. We didn’t know whether
John was in the quick.

7. Use the given below words to make up word combinations illustrating the direct and indi-
rect lexical meanings:

nut, to devastate, menu, to skip, familiar, duty, decent.

8. Make use of the book for extra reading and give some examples to illustrate the existing
types of lexical meaning.
9. Define the meanings of the words ‘sweet’, ‘young’, ‘high’ used in different contexts:

sweet tune, sweet girl, to keep the room sweet, sweet berry, to be sweet on somebody, sweet butter,
sweet smell, my sweet, sweet wine, sweet soil, sweet oil/gas, sweet jazz, It was sweet of you to
think of me; young blood, young wine, young, lady, the young Mr. Smith; high wall, high speed,
high ledge, high colour, high prices, high rent, high official, high notes, high drive, high tempera-
ture, high cholesterol, high crimes against humanity, high spirits, to indulge in high living, high
antiquity, high Tory.

10. Make up 2-3 word combinations with the following words to illustrate their different con-
textual meanings:

hand, serious, empty, book, house, to worry, song, to break, dress, firm (adj.).

11.  Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the given words and
word combinations. What principle are they united on?

yellow, a yellow, to yellow, yellowish, yellowy, yellowhammer, yellow fever, yellow card, yellow
jacket, yellow pages, yellow ribbon.

12. Make up a list of word combinations using the direct and indirect types of meaning of one
and the same word (ex. a liberal wing of the party — a bird with a broken wing).

13. Use two or three explanatory dictionaries and write out the lexical meanings of the words
bay, gulf, creek, cove, sea and canal. Analyse the definitions, paying attention to which of them
have a complete or incomplete set of semantic components.

14. Use an explanatory dictionary and write out the lexical meanings of the words chestnut,
oak, holly, sycamore, beech, willow, palm tree, maple, birch, poplar, fir, pine and magnolia. Ana-
lyse the definitions and break up the semantic components into substantially similar and substan-
tially different.

15.  Write the definitions of the lexical meanings of the following words used in different con-
texts and compare the definitions with those given in an explanatory dictionary:

1. A little girl was savagely mauled by her family’s dog yesterday. 2. Some pop singers don’t do
live gigs. They play records made in advance and open their mouths as if singing. 3. The bridge
was hoisted into place by crane. 4. They get smart accountants to help them dodge taxes. 5. He
claims he was coerced into admitting his guilt. 6. The sun peeked out from behind the clouds.

16. Use the given words to make up sentences illustrating different types of lexical meanings
and explaining the way of semantic change:

clever, glass, house, blade, eye, fire, new.

17. Define the semantic process:
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1. a rich harvest of knowledge; 2. anothermouth to feed; 3. toglue one’s eyes to a TV set; 4. to
have dinner at 50 $ a plate; 5. theeye of a needle; 6. a vegetarian dish; 7. agentle boy; 8. tigers,
lions, and leopards are cats; 9. It was a large farm with over twenty hired hands; 10. There was an
error message at the foot of the page; 11. ahungry look in her eyes; 12. a man of his cut; 13. cut
prices; 14. depth of the voice; 15. The motor hiccupped as it started; 16. in the heart of Paris; 17.
My shirt hikes up if I don’t wear a belt.

18.  Give examples to illustrate semantic change.

19. Define the type of motivation:

splash, co-author, to hiss, to head, (she is a) chicken, loyalty, (he is the) head (of the company).
20. Provide the examples of the three types of motivation.

21.  Analyse the semantic structure of the given words:

parrot, the sun, diamond, tree, car.

22. Find the superordinates in the given thematic rows:

1. jeans, leggings, clothes, suit, tie, jacket, braces, mittens; 2. bicycle, taxi, helicopter, tram,
transport, ferry, plane; 3. badger, fox, squirrel, animal, mole, kangaroo, panda; 4. melon, grape-
fruit, fruit, lime, plum, mango, grapes, apricot, peach, apple, pear.

23.  Give the examples of three thematic rows to illustrate hyponyms, superordinates, and co-
hyponyms.

4.The morphological structure of the word. Word changing, word building and morphemics
Questions for discussion

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems of
morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology;
morph as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).
3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of morpheme;

morpheme as a bilateral unit;Americandescriptivists’ understanding of morpheme; morpheme as
a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root
morphemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and
word forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; native
and borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical mean-
ing of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the
synchronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of
the word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the mor-
phemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic notions of
morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate constituents; the
basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base, the derivative,
the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern (productive and
non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word building family, the
word building row; the European and American tradition; IC-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composi-
tion; types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbrevia-
tion; abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word
building; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word building:
homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).

7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the princi-
ples of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the grade
of dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments of the
formal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme; empty
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morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining the mean-
ing of the given segments).

Recommended literature on the topic

1. Antpymmuaa, I'.b. JIekcuKomorust aHrIMHCKOro s3bIKa: yaeOHOe oco0ue Ui CTYACHTOB
/ T'.b. Aatpymmna. - M.: U3narenbckuit ientp “Axagemus”’, 2007. — c.47-89.
2. Bonbioit sHImKIONEAMYECKU cnoBapk. SI3piko3Hanue/mox pen. B.H. Spuesoii/2-e pe-

IPUHTHOE U3/1-€ JIMHIBUCTUYECKOIO SHIUKIIONEINYECKOro cioBaps. - M., 1998

3. Kapamyxk I1.M. CnioBooOpa3zoBaH#e aHTIIMHCKOTO s3bIKa. - M., 1977. —c. 55-97.
4. Kybpsixosa E.C. OcHoBbl Mopdosiorndyeckoro ananusa. - M., 1974, — 33-79.

5. Arnoldl.V. The English Word. - M., 1986. —. 77 — 107.

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [2'lu:d], allusion [2'lu:zh], allu-
sive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.

2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:

-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.

5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:

re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.

6. Break up the given affixes into productive and non-productive:

-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.

7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.

8. Match the following prefixes with the given meanings:

1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad,
badly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.

9. Match the following suffixes with the given meanings:

-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.

10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:

starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; wonder-
ful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.

11. Classify the given word forms into suppletive, analytical, and synthetic:

sung, helped, takes, thought, will go, men, stickers, is breaking.

12. Break up the given derivational patterns into productive and non-productive:

mis- + verb = verb; adjective + -en = verb; noun + -ous = adjective; adjective + ate = verb; verb +
-able = adjective; noun + -hood = noun; be- + noun = verb.

13.  Classify the following words according to their derivational pattern:

to repaint, grateful, to overdo, bluish, to dewater, changeable, to disband, to rethink, reddish, re-
spectable, to decamp, to disable, to decode, yellowish, to redo, to disagree, helpful, to overcome.
14. Break up the following words into separated, hyphenated and combined compounds:
hard-shell (crab); bubble bath; daughter-in-law; shipwreck; farsighted (leader); handstand; station
wagon; far-off (land); hardhearted (neighbour); hand-me-down.

15.  Classify the following words into compounds and reduplicated derivatives:

murmur, timeserver, racket-jacket, never-never, feed-back, zigzag, shilly-shally, up-and-up,
lovey-dovey, carefree.

16.  Classify the given reduplicated derivatives according to their types:
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hush-hush, hurry-scurry, helter-skelter, chit-chat, pretty-pretty, razzle-dazzle; roly-poly; ack-ack;
artsy-craftsy.

17. Break up the given words into abbreviations proper (shortened and initial), acronyms and
shortenings:

CAT (computerized axial tomography); amt (amount); CBS [si bi es]; g.f., WRAF [raf] (women’s
royal air force); WWW, prep, ABS [ei bi si]; AC/DC (alternating current or direct current); deli
(delicatessen); ATM (automated teller-machine); bio (1. biography; 2. biology); ATV (all-terrain
vehicle); rep (1. a repertory theatre or company; 2. representative; 3. reputation); CFS (chronic
fatigue syndrome);); DST/D.S.T. (daylight saving time); ED (Department of Education);
a.k.a./AKA/aka (also known as); decaf (decaffeinated).

18.  Classify the following words into conversives and back-formed derivatives:

to head, to air-condition, to house-break, to breakfast, to nurse, to enthuse; to ad-lib.

19.  Classify the following words according to the grade of dividedness:

jealous, black-hole, to attain, bluish, raucous, exceedingly, to deceive, lexicological.

20. Break the given words into derivationally motivated and formally motivated:

to understand — to underestimate; to misprint — to mistake; to detain — to dewater; display — disre-
spect; subdivision — subsistence.

21. Make the word-building analysis:

postgraduate, unconscious, destructive.

22. Make the morphemic analysis:

neutralization, globalizing, learner.

5.Phraseology of modern English
Questions for discussion

1. Phraseology as a branch of lexicology (the term usage; the problems and the tasks of phra-
seology; links of phraseology with lexicology, syntax, word-building).
2. The object of phraseology (the phraseological unit as a sign of second nomination; the

structural and semantic peculiarities of phraseological units; syntactic and morphological structure
of phraseological units; phraseological meaning; the phraseological meaning vs. lexical; the es-
sential features of the phraseological unit).

3. Phraseological unit and other linguistic units (phraseological unit vs. word; phraseological
unit vs. free word combination; the criteria of distinguishing; the semantic criterion; the structural
criterion; restriction to substitution; restriction to introducing additional components; restriction to
grammatical invariability).

4. Types of phraseological units (classification on the semantic principle; functional classifi-
cation;contextological classification; lexico-grammatical classification; Smirnitsky’s classifica-
tion; Arnold’s classification).

5. Lexical collocations (the structural types of lexical collocations; lexical collocation vs.
phraseological unit; lexical collocation vs. free word group; phraseological unit vs. lexicalized
word combination).

6. The sources of phraseological units (etymology of phraseological units; native and bor-
rowed phraseological units).

7. Paradigmatic relations in the phraseological stock (phraseological polysemy; phraseologi-
cal synonymy; phraseological antonymy; phraseological variation).

8. The methods of phraseology (the general linguistics methods of analysis; the phraseologi-
cal proper methods of analysis).

Recommended literature on the topic

1. AntpymuHa, I'.B. JIeKCUKOI0THS aHTIMICKOTO s3bIKa: y4eOHOE MOCcOOHe ISl CTYICHTOB
/ T'.b. AuTpymmna. - M.: U3natenbckuii nentp “Axanemus’, 2007. — c.47-809.
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2. Kynun A.B. ®pa3zeonorusi COBpeMEHHOTO aHIJIMHCKOTO si3bIKa. - M., 1977. —c. 23 —45.

Exercises
1. Define the meanings of the following phraseological units using a phraseological diction-
ary:

to drag one’s feet, to feel up to, to keep one’s head above water, to one’s knowledge, through the
mill, in the negative, to put/keep one’s nose to the grind stone, to read someone’s lips, to rub the
wrong way, under the sun.

2. Use the phraseological dictionary and say whether the following phraseological units are
mono- or polysemantic:

nothing/something to write about home, to cut one’s wisdom teeth, off the hook, to reap the whirl-
wind, to have a finger in the pie, to make free with, to have no use for, to turn the corner, to show
one’s teeth, in theory.

3. Find in the dictionary phraseological units synonymous and antonymous to the following
items:

with one’s tail between one’s legs, to be sweet on, all of a sudden, to go steady, to let off/blow
steam, to make a spectacle of oneself, to let slip, side by side, to shut one’s eyes to; to miss the
boat; to have a mind to; in some/a measure; like mad; to take/get one’s lumps; in luck; in love
with; lock, stock and barrel; under lock and key; to lift a finger/hand; step by step, in lieu of;
beyond all questions; to lead someone on a (merry) chase/dance; to pull someone’s chestnuts out
of fire; to set one’s heart on.

4. Define the type of system relations of the following phraseological units:

1) to keep one’s shirt on, to keep oneself in check, to hold oneself in hand, to hold one’s horses;
2) to be hot under the collar, to be fit to be tied, to be out of humour, to hold oneself in hand, to
keep one’s shirt on; 3) to wind around one’s little finger (BE); to let off steam; to swim against the
tide; to air one’s dirty linen in public; to hoist the white flag; to lift a finger; to sell like hot cakes;
to have a handle on; to wave the white flag; to put one’s house in order; to hit a finger; to lead
someone on a chase; to swim against the current; to get one’s lumps; to blow off steam; to lift a
hand; to put one’s nose in the grind stone; to show the white flag; to wear two hats; to set one’s
house in order; to twist/wrap around one’s little finger (AE); to have a handle on; to wash one’s
dirty linen in public; to wear several hats; to lead someone a merry dance; to go like hot cakes; to
keep one’s nose to the grindstone.

5. Find in the following sentences phraseological units and free word combinations:

l.a. Harry is a big frog in a small pond; b. We saw a big green frog in a small pond; 2.a. I didn’t
want to keep making those same mistakes, so | decided to turn over a new leaf; b. Jenny read the
page and turned over the leaf; 3.a. If I were you I wouldn’t put the eggs in one basket. Risking a
family business is irresponsible; b. Molly put the eggs in one basket, the vegetables in the other
and went home; 4.a. Don’t pay attention to what Frank says. He’s full of beans; b. The bucket was
full of beans; 5.a. I don’t especially like doing this job, but it’s my bread and butter; b. Eve went
to the shop to buy us bread and butter.

6. Classify the following phraseological units according to the thematic principle:

under the knife, ball park figure, which way the wind blows, to face the music, to hoist/show/wave
white flag, out of a clear sky, off base, knee high to a grasshopper, to fix someone’s wagon, on the
ball, in the same boat, under the weather, to bug someone, to hit the books, to pull punches, to fake
the wind out one’s sails, to sell/go like hot cakes, to go ape over something, to use every trick in
the book, to chicken out, for a rainy day, to get butterflies in one’s stomach, to hit the nail on the
head, to look a gift horse in the mouth, the ball is in your court, to have a bee in one’s bonnet, to
put/set one’s house in order, from the horse’s mouth, to sing the blues, to swim against the tide/cur-
rent, to make a splash, easy as pie/piece of cake, to put one’s eggs in one basket, bread and butter,
in one’s book, music to my ears, to have other fish to fry, to read between the lines, to change
one’s tune.

7. Make up five phraseological paradigms united by thematic features:
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1) attitude to work; 2) positive characteristics of man; 3) love; 4) colours; 5) family.

8. Define the combinability of the given words with other words. Use a combinatory diction-
ary or Macmillan English Dictionary:

information, fair, effort, measure, to comply, pain, possibility, scheme, suited.

9. Look through the following word combinations and make corrections according to the rules
of collocability (make use of Macmillan English Dictionary):

an actual problem, fully independent, to make a crime, large shock, to come across difficulty, full
lack (of respect).

6.English vocabulary
Questions for discussion

1. The lexical system of the language (vocabulary as a system).

2. Paradigmatic relations in the vocabulary: etymology (the genetic characterisation of the
English vocabulary; native vocabulary: Indo-European vocabulary, Germanic vocabulary, English
proper vocabulary;borrowed vocabulary; stages of word borrowing; types of borrowings; interna-
tional vocabulary; the dictionary of international words;translation-loans; assimilation of the bor-
rowed words; absolute and partial assimilation; not naturalised vocabulary;dictionaries of foreign
words; linguistic and extralinguistic factors for borrowing vocabulary; the sources of borrowing;
borrowing as a way of the vocabulary enrichment; etymological dictionaries of the English lan-
guage).

3. Paradigmatic relations: semantic similarity (synonymy; the synonymic row; the dominant
synonym; types of synonyms; the sources of synonymy; euphemisms and dysphemisms as types
of synonyms; euphemisms as a characteristic feature of the English language and culture; diction-
aries of synonyms);

4. Paradigmatic relations: similarity of form (homonymy; types of homonyms: homophones,
homographs, homonyms proper; the sources of homonymy; dictionaries of homonyms; paronymy;
paronymy vs. homonymy; paronymy vs. synonymy; dictionaries of paronyms).

5. Paradigmatic relations: semantic contrast (antonymy; types of antonyms; the source of an-
tonymy; dictionaries of antonyms; converse terms; contronymy).

6. Paradigmatic relations: inclusion (hypo-hyperonymic relations).

7. Paradigmatic relations: semantic fields.

8. Paradigmatic relations: historical perspective (neologisms; dictionaries of neologisms; ar-
chaisms; obsolescent words; historisms).

9. Paradigmatic relations: lexico-grammatical division (classification of words on the mor-

phological principle: changeable and non-changeable; simplexes; derivatives with a free and a
bound component; derivatives with two free components; derivatives with two free and a bound
component; word families; one-root words; words built on the same structural pattern; classifica-
tion of words on the principle of motivation: motivated and non-motivated; classification of words
on the structural principle: indivisible and divisible; classification of words on the grammatical-
semantic principle: parts of speech; classification of words on the principle of the type of nomina-
tion: notion and function words; classification of words on the phonetic principle: one-stress, two-
stress, etc. words).

10. Paradigmatic relations: stylistic markedness of the vocabulary (varieties of the English lan-
guage; stylistically neutral vocabulary; stylistically marked vocabulary;social differentiation of the
vocabulary; socially favoured vocabulary; standard English; standard vocabulary and its essential
features; formal vocabulary; scientific vocabulary; poetisms; professional vocabulary; terms; in-
formal vocabulary; colloquialisms; the spheres of usage of the formal and informal vocabulary;
‘Superstandard’ English; non-standard English; non-standard vocabulary; the essential features of
the non-standard vocabulary; regional differentiation of the vocabulary; dialect; standard vocabu-
lary vs. dialectal vocabulary; socially stigmatised vocabulary; slang; slang as a taboo vocabulary;
the formal structure of slang words; types of word-building of slang words; slang as a way of
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enrichment of the English vocabulary; slang and jargon; jargon as a source of slang; argot; the
spheres of usage of the non-standard vocabulary;other principles of classification: ethnic differen-
tiation of the vocabulary; pidgin English; creolisation of the English language; variants of the Eng-
lish language; similarities and differences of the British and the American variants of the English
language on the phonetic, grammatical, lexical and spelling levels; other variants of the English
language; other variants of English).

11. Pragmatic grouping of the vocabulary (evaluative connotation; diminutives; intensifiers of
meanings).

12. Non-semantic groupings of the vocabulary (alphabetic arrangement of the vocabulary; re-
verse arrangement of the vocabulary; grouping based on the number of letters in a word; frequency
arrangement of the vocabulary).

Recommended literature on the topic

1. Awnrpymmna, I'.B. JIeKCHKOIOTHS aHTIIMHCKOTO S3bIKa: y4eOHOE ITOCOOHe I CTYACHTOB /
I'.b. AuTpymuna. - M.: U3natensckuii nentp “Akanemus”’, 2007. — c.147-220.

2. BombIol sHIMKIIONEAMYECKUH ClIoBapb. S3biko3Hanue/mox pea. B.H. Spuesoii/2-e penpuH-
THO€ U3/1-€ JIMHI'BUCTUYECKOTO SHIIMKIIONEINYECKOro ciaoBaps. - M., 1998

3. lanbniepun U.P. CTuncTika COBpeMEHHOTO aHTIIMHCKOTO s3bIKa. - M., 1970. — c. 66-88.

4. 3a6oTtkuHa B.W. HoBas nekcuka coBpeMeHHOT0 aHIJIMICKOro si3bika. - M., 1989. —c. 12- 57,

Exercises

1. Look the meanings of the given paronyms up in a general-use dictionary and explain the se-
mantic similarity and differences:

waterish, watery; natural, naturalistic; national, nationalistic; innovatory, innovative; sensible, sen-
sitive; ornate, ornamental; various, varietal, varied, variegated.

2. Classify the given words according to the grade of assimilation (assimilated, non-assimilated).
deception; a priori; to advise; biology; carte blanche; beau monde; sentence; volunteer; au courant.
3. Break up the following words into homonyms proper, homographs, homophones.

lead — lead; through — threw; knew — new; broke — broke; minute — minute; will — will; well —well,
cocks — cox; story — storey; laws — lore’s; lox — locks; rode — road; load — lode; bear — bear — bare;
craft — Kraft; knead — need; knock — nock; knocks — Knox; knows — nose; polish — Polish; Finnish
— finish; meat — meet; match — match.

4. Define the sphere of usage of the given terms:

acrolect; antineutron; barcarole; ape; barracuda; aplastic anaemia; barbiturate; baroque; ape-man;
apolune; aphasia; basilica.

5. Classify the given words according to the historical perspective.

(Spanish) armada; radar; between; villain; isotope; morn; nay; computer; augur; autodafe; betwixt;
black hole; morning; to fordo; laser; no; breastplate.

6. Study the following translation-loans. Give your own examples of translation-loans:
masterpiece (Germ. Meisterstiick); wonder child (Germ. Wunderkind); first-dancer (It. prima bal-
lerina); collective farm (komnxo3); five-year-plan (msarunerHuiinian/marunerka); lighting war
(Germ.Blitzkrieg); chain-smoker (Germ.Kettenraucher); wall newspaper (crenrasera); (It) goes
without saying (Fr. Va sans dire); summit conference (Germ. GipfelKonferenz; Fr. Conference au
sommet);

7. Study the following pairs of etymological doublets. Use an etymological dictionary to find
out the sources the units were derived from:

shirt, skirt; assemble, assimilate; camera, chamber; announce, annunciate; lasso, lace; amiable,
amicable.

8. Classify the given lexical units according to the variant of the English language (American
and British English):
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apartment, flat; baggage, luggage; store, shop; tramway, street car; elevator, lift; candy, sweet;
maize, corn.

9. Break up the following words into formal, informal and neutral:

1. consume, have, gobble, scoff, wolf, munch, chomp, devour, bolt, gorge, swallow; 2. leave, go
away, go off, depart, set off, set out, exit, walk off, move out, move, quit, be off, take off; 3. laugh
quietly, laugh to yourself, chortle, giggle, snigger, gurgle, titter.

10. Explain the meaning of every word of the synonymic row, pointing to the similar and differ-
entiating semantic components. Provide language examples to substantiate your conclusion:

1. to glow, to burn, to blaze, to flame, to shine, to smolder, to flush, to blush; 2. to smile, to grin,
to beam, to smirk, to chortle, to giggle, to snigger, to gurgle, to titter; 3. to break, to smash, to
fracture, to rupture, to shatter, to split, to crack, to sever.

11. Use the following words to make up paradigms of synonyms. Point to the dominant synonyms.
Pay attention to the polysemy of some words.

to be, to suspect, confusion, to scream, to exist, to distrust, clutter, to yelp, to live, jumble, to shout,
to mistrust, to survive, disorder, to take, to doubt, to get, to yell, to obtain, to disbelieve, to receive,
to shriek, to be wary of, disarray, to acquire, to cry, mess, to seize, to screech, untidiness, to catch,
to capture, to bawl, muddle, to win, to grasp, chaos, to squeal,

12. Make paradigms of synonyms using the words expressing “motion”, “sense perception”, “du-
ration”, “thinking process”, “facial expressions of displeasure”.

13. Within the following synonymic rows single out words with emotive connotation:

1. stare, gaze, glance, glimpse, peep, peek; 2. grin, beam, smirk; 3. scorn, scoff, mock, deride,
laugh at, snicker, sneer, leer;

14. Classify the given synonyms according to the type of nomination (direct, euphemistic, dys-
phemistic).

1. to be drunk, to be intoxicated, to be drunk as a skunk, to be under the influence, to be high, to
be inebriated; to be smashed; 2. mad, angry, furious, livid, crazy as a bedbug, unbalanced, irate,
infuriated, fuming, annoyed, beside yourself, up in arms; 3. housewife, domestic engineer, home-
maker; 4. buried, put to rest, planted; 5. broken home, single-parent family; 6. slow learner, un-
derachiever.

15. Provide antonyms for the following words. Pay attention to the meanings they express as each
word meaning can have a different antonym:

lucky, crazy, to move, easy, to talk, to be happy.

16. Find in the given sentences antonyms and conversives.

1. I do like a film to have a happy end; I don’t like a film to have an unhappy end; 2. Pam married
John; John married Pam; 3. She gave a round sum of money to the inspector; The inspector re-
ceived a round sum of money from her; 4. | am younger than my brother; | am older than my
brother.

17. Break up the given words according to the type of nomination (notion and function words):
to go, I, apple, vivid, slowly, between, roof, at, oh, clumsy; to be, bell, chorus, active, hand, to
reflect, to, early, no, or, to glow, akin, ouch, neither...nor, dog, hidden.

18. Classify the given words according to the phonetic principle (one-stress, two-stress, etc.):
clearance, deceive, climatize, eclipse, overcompensation, epithet, handout, dehumidifier, fountain,
unsubstantial, psychoneuroimmunology, judicial, mysticism, radiotelegraph, parenthesis.

19. Classify the given words according to the morphological principle (changeable and not
changeable; derivatives and simplexes):

a. boy, early, at, flower, able, to jump, close, in, black, bitterly, crane, easy, can, both;

b. to globalize, gasworks, to glimmer, expert, fingerprint, orchard, friend, portfolio, to proofread.
20. Classify the given words according to the structural principle (divisible and indivisible):
punctuation, salesperson, to deceive, stardom, to imply, to dispute, ethical, implication.

21. Use the Macmillan or Longman dictionary and break up the given words into frequently and
infrequently used.

arm, thick, thiamine, to return, morbid, headband, to float, display.
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7. English Lexicography
Questions for discussion

1. Lexicography as a branch of linguistics (theoretical and practical lexicography; the
functions of lexicography; the object of lexicography; methods of lexicography).
2. Three stages of the development of lexicography (pre-vocabulary stage and its func-

tion; Chinese tradition; hieroglyphic wordlists; Japanese, Arabic, Indian traditions; European tra-
dition; the causes of appearing of dictionaries; peculiarities of the ancient dictionaries; types of the
ancient dictionaries; glosses; glossaries; vocabularies; semantic, grammatical and etymological
information in the ancient dictionaries; early vocabulary stage and its function; the European tra-
dition of the medieval period; lexicons; translation dictionaries of active and passive types; bilin-
gual dictionaries; normative dictionaries; multilingual dictionaries and compendiums; vocabulary
stage and its function; new types of dictionaries; special dictionaries).

3. The problems of lexicography: classification of dictionaries (linguistic and non-linguis-
tic dictionaries; unilingual, bilingual and multilingual dictionaries; general-purpose and special
dictionaries; types of special dictionaries; new generation dictionaries; CD dictionaries; other
types of dictionaries).

4. The problem of the macrostructure of the dictionary (words selecting; the principles of
word and word-entry arrangement; polysemy vs. homonymy; non-lexicographical data and appen-
dixes).

5. The problem of the microstructure of the dictionary (word entry; semantic links (para-

digmatic, syntagmatic); distinguishing and classification of the meanings of a word; first and sec-
ondary meanings; types of definitions; grammatical and phonetic remarks; the system of keys;
types of language examples; remarks on the phraseological links; remarks on the etymology; re-
marks on the derivational links).

Recommended literature on the topic

1. AntpymuHza, I'.b. JIekcukonorust aHrmMHCKOro s3pika: yueoHoe mocodue i CTYACHTOB
/ T.b. Aatpymmna. - M.: U3garensckuii nentp “Axagemus’, 2007. — ¢.147-220.
2. Bosbmioit sHUMKIONEqMUECKU croBapk. S3biko3HaHue/non pen. B.H. Spuesoii/2-e pe-

MPUHTHOE U3/1-€ JIMHIBUCTUYECKOIO SHIIUKJIIONEINYECKOro cioBaps. - M., 1998
3. Ginsburg R.S. A Course in Modern English Lexicology. -M., 1978. — c. 210 - 236.

Exercises

1. Analyse the dictionary macrostructure, the principles of word selection and word/word en-
try arrangement, non-lexicographical data and appendixes.

2. Compare two or three general-use dictionaries and comment on the similarities and differ-
ences.

3. Use two or three general-purpose dictionaries to analyse the microstructures, the principles
of including grammatical, phonetic and other remarks. Analyse classification of word meanings,
the first and the secondary meanings.

4. Study two or three word entries taken from 4 explanatory dictionaries of the English lan-
guage. Comment on types of definitions, paying attention to the differences in explanation of
meanings and the causes.

5. Make up definitions of three or four words according to the types.

6. Analyse the system of keys in a general-use dictionary.

7. Analyse types of usage examples in a general-use dictionary.
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6 AMJAKTUYECKHUE MATEPUAJIBI IJISA KOHTPOJISI (CAMOKOHTPOJIS)Y CBO-
EHHOT'O MATEPHUAJIA
6.101eHOYHBIE CPEICTBA, IOKA3ATEIM U KPUTEPHUHU OlleHUBAHUS KOMIETEHIIUI

HNuaexce
KOMILe OuenouHoe IToxa3artenn Kpurepun onenuBanus
CpeacTBO OLleHUBAHMS c¢opMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIM A
TeHUHH
CryzneHT oTBe4aeT HEPABUIIBHO, HEUYETKO
Huzkuii U HeyOeqWTeNnbHO, aeT HEeBepHbIE (op-
(HeylOBJIETBOPUTEIBHO) MYJIMPOBKH, B OTBETE OTCYTCTBYET KaKoe-
7100 MpeJICTaBICHHE O BOIPOCE
CTyneHT oTBeYaeT HEKOHKPETHO, cialo
IToporossrii apryMEHTHPOBAaHO M HE YyOeAMTeNbHO,
OITK- (YOOBIETBOPUTENBHO) | XOTS U UMEETCS KaKOe-TO IPEICTaBIECHUE
8 CobecenoBa- 0 BOIIpOCe
i)
HUe . CrylneHT OoTBeuaeT B LIE€JIOM IPaBUIIbHO
[1K-2 bazoBsiii YA " p ’
HO HEJJOCTAaTOYHO IOJHO, YeTKO U yoenu-
(xopor1o)
TEJIbHO
CraBurcs, eciu NIPOAEMOHCTPUPOBAHbI
. 3HaHHUE BOIIPOCAa U CAMOCTOATEIbHOCTH
Bricokuit
MBILIEHHs], OTBET COOTBETCTBYET Tpebo-
(oTHM4HO)
BaHUSM MPABUILHOCTH, [TOJIHOTHI U apry-
MEHTUPOBAaHHOCTH.
Husknii KonnyecTBO npaBUiIbHBIX OTBETOB HA BO-
(Hey1OBJIETBOPUTEIHHO)| POCkI TecTa MeHee 60 %
[Toporossrii KonnyecTBO npaBuIbHBIX OTBETOB HA BO-
TK-2 Tecr (YZIOBJIETBOPUTENBHO) | MPOCHI TecTa oT 61-75 %
ba3zoBsIit KonnyecTBO npaBUIbHBIX OTBETOB HA BO-
(xopo1o) npockl Tecta oT 76-84 %
Beicoknii KonnyecTBO npaBuIbHBIX OTBETOB HA BO-
(oTIMYHO) npockl Tecta oT 85-100 %
OTBeT CTyIEHTY HE 3aUUTBIBAETCS ECIIN:
e VmpaxHEeHMs pa3jiesia BHIIOJHEHbl B
oowveme 10 50%. B oTBeTax ecTh OMINOKH.;
Hirskuii e CryneHT OOHapy)XHBaeT HE3HaHHUE
OousblIel YacTH COOTBETCTBYIOIIETO Ma-
(HeyIOBJIETBOPUTEIHHO),
Tepuasa, I10nycKaeT OmuOKU B popMyIH-
POBKE OINpEAEIEHUN U IPAaBUJI, HCKaXKat0-
IIUE UX CMBICT, OECTIOPSIOYHO U3JIaraeT
MaTepual.
Pa3znoypoBHe-
VYopaxkHeHusi pasjena BBIIOJHEHbI HE B
I[1IK-2 | BbIE 3amauu 1
oJIHOM oObeme. B oTBeTax ecTb ommMoOKy.
3a/laHus

[Toporossiii
(YTOBIETBOPUTEIILHO)

CryneHt oOHapyXvBaeT 3HAHHE W TOHU-
MaHHE OCHOBHBIX IIOJIOKEHHH 3a7aHus,
HO:

e M3naraer maTtepuai HEMOJIHO U JIOMYyC-
KaeT HETOYHOCTH B OIpPENICNIEHUU TOHS-
THH;
e He ymeer nocratoyHo riay0oko U J10-
Ka3aTeJbHO 000CHOBATH CBOM CY)KJICHHS U

MIPUBECTH CBOU MPUMEPHI;
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e ll3maraer wMarepwal HEMOCIEI0Ba-
TEJIHHO U JIOMYCKAET OLINOKHU B SI3bIKOBOM
0(OPMIICHHH U3JIaraeMoro.

YopakHeHus: pasjiena BbIIOJHEHbI, HO B
OTBETAaX €CTh HE3HAYMTEIbHBIC OIIUOKH.
OTBeTHI IPaBUIbHBIE, HO:

e B oTBeTe MONYIIEHBI MAJIO3HAYUTEIb-
HBIC OIUOKU U HETOCTATOYHO TIOJTHO pac-
KPBITO COJEpKaHUE BOIIPOCaA;

e He mnpuBeaeHbl WUIIOCTPUPYIOLIUE
MPUMEPBI, HEIOCTATOYHO YETKO BBIpaA-
KEHO 00001Ia0Ie MHCHHUE CTYACHTA;

e Jlonymieno 1-2 Hemouera B MOCIHENO-
BaTEJIbHOCTH U SI3BIKOBOM O(OPMIICHUU
M3JIaraeMoro.

BeImonmHeHBI BCE yHpaKHEHUS pasfena.
OTBeTHI MOJIHBIE U TPABUIIBHBIE.

e CTymeHT TOJHO HW3JIaraeT MaTrepHal,
JAeT TIPAaBHJILHOE OIPEICICHUE OCHOB-
HBIX OHATHH;

e (OOHapyXuBaeT MOHMMAaHHE MaTEPH-
ajia, MOKeT 00OCHOBaTh CBOM CYKIEHUS,
MPUMCHHTH 3HAHHS HA MPAKTUKE, TIPHUBE-
CTH HEOOXOAUMBIE IPUMEPHI;

e ll3naraeTr MaTepuan MoCiIeI0BATEIIEHO
Y TIPABWIIBHO C TOYKH 3PEHUS HOPM JIUTE-
paTypHOTO SI3bIKA.

bazoBslii (xopor1o)

Bricokwuii (0TIM4HO)

6.2 IIpoMeskyTOYHASI aTTECTALUS CTYAEHTOB MO AUCHUILINHE

IIpomesxyTo4uHast aTTecTanus sABISAETCS IPOBEPKON BCEX 3HAHWUM, HABBIKOB U YMEHUH CTY-
JICHTOB, IPUOOPETEHHBIX B IIPOLECcCe U3YUEeHUs TUCUUIUTMHBL. DOopMoii mpoMexyTOuHOH aTTecTa-
LIUU 10 TACLMIUINHE SBIIAETCS 3a4ET.

Jl1s OLleHUBaHUS PE3YJIBTATOB OCBOCHUS AUCIUIUIMHBI IIPUMEHSETCS CICAYIOIINUE KPUTeE-
pUU OLICHUBAHUS.

Kpurtepuu onieHuBaHus yCTHOTO OTBETA HA 3a4eTe

OI1IeHKA «3a4TEHO» BBICTABIISIETCS CTYICHTY, €CITH:

e OTtBeT COJEPKUT YeTKue (GOPMYIUPOBKH BCEX OMpPEICNEHHM, MOATBEpKAAETCs PaKTHyIe-
ckuMH npuMepaMu. CTyIEeHT BJaJleeT TEOPETUUECKUM MaTepUanoM, NOHATUIHBIM amma-
parom.

e Brmonnenst Tectel B C30 BITTY Moodle, npu ycnoun 70% npaBUIIbHOCTH 3aIaHU 1O
Ka)XXJIOU TeEME;

Ol1leHKa «HE 3a4TE€HO» BBICTABIISETCS CTYJEHTY, €CIIH:

e OTBeT CONEPKHUT HENMpPaBUIbHBIE (OPMYIUPOBKA OCHOBHBIX OMpPEICIICHUA WUIH CTYJICHT
BOOOIIE HE MOXET UX J1aTh, KAK M IMOATBEPAUTH CBOM OTBET (PaKTUIECKUMH NPHUMEPAMH.
CryneHT He BlIaIeeT TEOPETUUYECKUM MAaTEePHUAIOM, MOHATUHHBIM allapaToM.

e Pesynprar TectoB B CDO BI'TIY Moodle conepxut menee 70% mMpaBHIbHO BBIMTOIHEH-
HEIX 3aIaHUN 10 KAKIOU TEME
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6.3 TunoBble KOHTPOJILHBbIE 32 IaHUSI HJIH MHBbIE MaTePHAJIbl, HE00X0IUMBbIE J1JIsI
OIIEHKH Pe3yJIbTATOB OCBOEHUS THCHHUILINHBI
ColecenoBanue
Questions

1. Morphology as a branch of linguistics (the object of study in morphology; the problems of
morphology; the tasks of morphology).

2. The morphological structure of the word (morpheme as the basic unit of morphology; morph
as a contextual realisation of the morpheme; allomorph; morphonological variation).

3. The history of the morpheme study (Baudoin de Courtaney’s understanding of morpheme;
morpheme as a bilateral unit;American descriptivists’ understanding of morpheme; morpheme as
a unilateral unit).

4. Types of morphemes (root morphemes; free root morphemes; native and borrowed root mor-
phemes; affixal morphemes; prefixes; word forming prefixes; suffixes; word changing and word
forming suffixes; postfixes; interfixes; infixes; productive and non-productive affixes; native and
borrowed affixes; lexical meaning of prefixes; lexical meaning of suffixes; grammatical meaning
of suffixes; suffixes of the parts of speech; semi-affixes).

5. The diachronic and synchronic types of the morphological analysis (three levels of the syn-
chronic morphological analysis in Russian traditional linguistics; word changing; the tasks of the
word changing analysis; types of word changing: suppletive, synthetic, and analytical; the mor-
phemic and the word forming types of analysis, the tasks and the procedure; the basic notions of
morphemics and the data of the morphemic analysis: morpheme and the ultimate constituents; the
basic notions of word building and the data of the word forming analysis: the base, the derivative,
the word forming means, the immediate constituents, the word building pattern (productive and
non-productive patterns, nonce-words), the word building meaning, the word building family, the
word building row; the European and American tradition; 1C-analysis).

6. Types of word building (the morphological types of word building; affixation; composition;
types of compounds; reduplication; types of reduplication; abbreviation; types of abbreviation;
abbreviation proper; shortening; acronymy; blending; morphological-syntactic type of word build-
ing; conversion; types of conversion; back-formation; lexico-semantic type of word building:
homonyms; lexico-syntactic type of word building; words formed from word combinations).

7. Morphemics and word building: the correlation of dividedness and derivation; (the principles
of derivation; grades of dividedness; classification of derivatives on the principle of the grade of
dividedness: derivationally motivated and formally motivated derivatives; the segments of the for-
mal derivatives: term usage; quazi-morph; marker; structeme; submorph; asemanteme; empty
morph; the role of speakers in the segmentation of the formal derivatives and in defining the mean-
ing of the given segments).

Tect
Tect 1
Wordtheory

1. Finish up the definition:

The word is ...

2.The word theory tackles:

a) the size-of-unity problem, the identity-of-unit problem, the sign nature of the word problem;

b) the size-of-unit problem, the positional mobility problem, the uninterruptability problem;

c) the problem of the word function in the language, the sign nature of the word problem, the
identity-of-unit problem;

3.The principal features of sign are:

a) bilaterality, linearity, symbolic nature;

b) bilaterality, arbitrariness, linearity;
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c) unilaterality, arbitrariness, linearity;

4. Word is:

a) the basic smallest meaningful element;

b) the basic language unit in the graphical, semantic and grammatical aspects;

c) the basic language unit in the phonetic, structural, semantic and syntactic aspect;
5. The correct sign scheme is:

a) thing - form - psychic image of the form - concept;

b) thing - concept - psychic image of the form - form;

c) concept - thing - form - psychic image of the form;

Tect2

Phraseology

1. Phraseological units are divided into (Vinogradov's classification):

a. phraseological fusions, phraseological unities, phraseological combinations, set expressions;
b. idioms and set expressions;

c. idioms, set expressions, proverbs, sayings, familiar quotations, clichés;
2. Define the term “proverb”;

3. Define the term “semantic unity”;

4. The idioms “to keep track” and “to lose track™ bear the relations of:

a) antonymy;

b) synonymy;

C) variation;

5. What is the basic for Koonin’sclassification:

a) semantic;

b) contextological;

¢) functional.

PasHoypoBHeBbI€ 3a1a4M U 321aHUS

Exercises

1. Find the morphs for the italicised morphemes (ex.: allude [o'lu:d], allusion [a'lu:zh], allu-

sive[a'lu:z]).

deceive, deceptive, deception; exclude, exclusion, exclusive; explode, explosion, explosive; con-
nect, connection, connective; essence, essential.
2. Break up the following morphemes into free and bound:
-act-, -tion, -ist, mis-, -stand-, -divis-, over-, -ly.
3. Classify the given morphemes into native and borrowed:
-cept-, de-, ir-, co-, -ant, -like-, -person-, psych-.
4. Give native and borrowed root morphemes, prefixes and suffixes.
5. Classify the given affixes into word-building and word-changing:
re-, dis-, -some, -ed, under-, -s, -ing, -ate, -fy.
6. Break up the given affixes into productive and non-productive:
-er, -ize, -en, -ous, -ish, un-, -hood.
7. Classify the following suffixes into groups according to the part of speech they indicate:
-fy, -en, -er, -ish, -ing, -less, -ate, -ance; -ee; -oid.
8. Match the following prefixes with the given meanings:
1. after or later; too much/more than; half or small/partly; before; not enough/below; bad,
badly/wrong; wrongly; 2. mis-; pre-; under-; post-; over-; demi-.
9. Match the following suffixes with the given meanings:
-ize, -ive, -ness, -ly: verbalization, adverbalization, substantivation, adjectivization.
10. Classify the italicized morphemes into roots, affixes and semi-affixes:
starlike, to dislike; changeable, to disable; friendship, shipwreck; fireproof, to proofread; wonder-
ful, full-time; gentleman, man-hour; fatherland, landlord; vitamin-poor, poorhouse.
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7 IEPEYEHb HH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT Ui, NCIIOJIb3YEMbBIX
B NTPOIECCE OBYYEHUA

HNudopmanuoHHbIe TEXHOJOTHH—OOYYCHHE B JIEKTPOHHOW 00pa3oBaTelbHON cpefe C
N0 PACUIMPEHHs TOCTYyIa K 00pa3oBaTeIbHBIM pecypcaM, YBEITHUSHHSI KOHTAaKTHOTO B3aUMO-
NEICTBUS C MpenojaBaTesieM, MOCTPOCHUS MHANBUAYAIbHBIX TPAEKTOPHM MOJITOTOBKU, 00BEK-
TUBHOT'O KOHTPOJII U MOHUTOPUHIA 3HAHUN CTYJEHTOB.

B o6pazoBarensHOM mpoliecce Mo TUCHUIUTMHE UCTIONBb3YIOTCS CleayIolre HHPpopMaIiu-
OHHBIE TEXHOJIOTHH, SIBJISIOIIMECS KOMIIOHEHTaMM ODJIEKTPOHHOH HH(OpMaAIMOHHO-00pa30oBa-
TesnbHOU cpenbl BITIY:

e Odunmaneueii caiit BI'TIY,

KopnoparuBHas ceTh M KOpIIOpaTUBHAsA 3J1€KTpoHHAs noyTa bI'TIY;
Cucrema snextponHoro o0yuenuss ®I'bOY BO «bI'TIV»;
DNeKTPOHHBbIE OMOTNOTEYHbIE CUCTEMBI,

MynbTUMEINITHOE CONTPOBOKIACHUE JICKIUN U TPAKTUYECKUX 3aHITHIH.

8 OCOBEHHOCTHU U3YYEHUA JUCHUIITIMHBI THBAJIUJAMMU NJINLHAMMU C
OI'PAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 310POBbAA

ITpu oOyueHuM JHIl ¢ OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOYKHOCTSIMM 3/10pPOBbSI IIPUMEHSIOTCS a/1all-
TUBHBIE 00pPa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH B COOTBETCTBUU C YCIOBHSMH, U3JIOKEHHBIMH B pa3Jiel
«Oco0eHHOCTH OpraHu3aly 00pa30BaTeNLHOrO Mpoliecca N0 00pa3oBaTeIbHBIM IIPOrpaMMaM
JUTSL MTHBAJIMJIOB ¥ JIUI] C OTPAaHMYCHHBIMHA BO3MO)KHOCTSIMHU 3/I0POBBS» OCHOBHOW 00pa3oBaTeib-
HOM MporpamMmsl (MCIHOJIb30BAHUE CHEIMATIbHBIX YUEOHBIX OCOOUI U JUIAKTUUYECKUX MaTepHa-
JIOB, CIIELIMATIbHBIX TEXHUUECKUX CPEICTB O0YyUEHUS KOJUIEKTUBHOTO U MHAMUBUAYAIBHOIO MOJb-
30BaHUs, IPEAOCTABICHUE YCIYT acCUCTEHTa (IOMOIIHUKA), OKa3bIBAIOIIET0 00YJaroMMCs He-
00X0JTMMYI0 TEXHUYECKYIO ITOMOILb U T.I1.) ¢ YUETOM MHAMBUAYAIBHBIX 0COOEHHOCTEN 00yyaro-
LIUXCA.

9 CIIMCOK JIMTEPATYPBI U UH®OPMAIIMOHHbIX PECYPCOB

9.1 JIuteparypa
1. AatpymmHa, I'.B. JIeKCHKOJIOTHSI aHTIIMHCKOTO SI3bIKa: y4eOHOe ocobue s OakanaBpos /
I'.b. Autpymmuna, O.B.AdanacseBa, H.H. Mopo3osa; Mock. nen.roc.yn-T. — 8-e u3n., nepepao.
u jom.- M.: FOpaiir, 2013. — 286¢.(25 2x3.)
2. Tpyxauéna A.B. [IpakTuKyM 10 JIEKCUKOJIOTUH COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO s3bIKa. — 131.
BI'T1Y, bnarosemenck, 2006. 75¢. (50 3xk3.)

9.2 ba3bl JaHHBIX U HHPOPMAIIHOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMbI

1. ®enepanbHbIit LICHTP MH()OPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEILHBIX pecypcoB
- http://fcior.edu.ru.

2. Poccuiickmii moptan otkpeiToro oopazoBanus - http://www.openet.ru/University.nsf/

3. MdenepanbHas yHUBEPCHTETCKass KOMIbIOTEpHas cetb Poccum - http://www.runnet
.ru/res.

4. I'mobanbHas ceTh AUCTAHIIMOHHOTO 0Opa3oBanus - http://www.cito.ru/gdenet.

5. Tlopran GecrIaTHOTO TUCTAaHIIMOHHOTO 0Opa3oBaHus - WWW.anriintern.com

9.3 DJIeKTPOHHO-0MOINOTEYHBIE pecypChl
1. BBC «}Opaiit». - Pexxum goctyna: https://urait.ru
2. [onmpen (0630p CMMU). - Pesxxum noctyna: https://polpred.com/news



http://fcior.edu/
http://www.runnet/
https://urait.ru/
https://polpred.com/news
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10 MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A

Jlns mnpoBeneHUs 3aHATHI JIEKIIMOHHOIO W CEMUHApPCKOrO THIIA, TPYMIOBBIX U
VH/IUBUAYAIbHBIX KOHCYJbTallMi, TEKYIIEr0 KOHTPOJS U MPOMEKYTOYHOM aTTECTalHnHU
UCIOJIB3YIOTCS ayIUTOPUHU, OCHAILIEHHBIE YUeOHOM MeOebI0, ayIUTOPHOI JOCKOH, KOMIIBIOTEPOM
C YCTaHOBJICHHBIM JIMIIEH3UOHHBIM CHEIHAIM3UPOBAHHBIM  IPOTPAMMHBIM 00ECIIeYeHHEM, C
BBIXOJIOM B D3JIEKTPOHHO-OMOJIMOTEUHYIO CHUCTEMY U ANEKTPOHHYI0 HMH(POPMAIMOHHO-
obOpasoBarenbuyto cpeny bBITIY, MynbTUMEIUMHBIMU MPOEKTOPAMU, HKCIIO3UIIMOHHBIMU
JKpaHaMH, yueOHO-HATJIJHBIMU TOCOOUSIMU (KapThl, MyJIbTUMEAUIHbBIC PE3CHTAIIUN ).

CamocrosiTenbHast paboTa CTyJIEHTOB OpPraHU3yeTCs B ayJUTOPHSIX OCHAIICHHBIX KOMITb-
IOTEPHON TEXHUKOH C BBIXOJOM B 3JIEKTPOHHYIO HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CpEy BYy3a,
B CIICIUATM3UPOBAHHBIX JIA0OPATOPUSIX TI0 TUCIUILIMHE, a TAK)KE B 3aJ1aX JOCTYIA B JIOKATHHYIO
cetb BI'TIY.

JIMIICH3MOHHOE TIPOTpaMMHOE O00ECIICYCHHE: OIEpAIlMOHHBIC CHCTEMBI CEeMEWCTBa
Windows, Linux; oducHbie mporpammbel Microsoft office, Libreoffice, OpenOffice; Adobe
Photoshop, Matlab, DrWeb antivirus u 1.1

Pa3zpa6orumk: Jleymkuna E.E., crapmmii npernogaBarens kadeapbl aHTITUHCKON (HIIOIOTHN |
METOAMKH MPENO0IaBaHusl aHTJIMKHCKOTO SI3bIKa
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11 JIUCT UIBSMEHEHUHA U JONMOJIHEHUM
Yr1Bep:kaenue usmenenni u gonoanenuii B PII/ nias peanuzanuu B 2020/2021yy. r.

PIIJI o6cyxnena u ogodpena mist peanusanuu B 2020/2021 yud. r. Ha 3aceaHuu Kadeapbl
AHTIIMICKOH (DUITOOTUN U METOIMKH MPETIOAaBAHMUS aHTIIUICKOTO s3bIKa (IPOoTOKOI Ne 7 o1 «17»
utoHs 2020 r.). B PIIJ] BHeceHBI clieayroIye N3MEHEHHS M JIOTIOJTHCHHUS:

Ne mzmenenns: 1
TutynpHas cTpaHUIA: KOJTOHTUTYJI

cxnrounTs: Bxirouunts:

MuUHHCTEPCTBO HAYKH W BBICIIEr0o oOpa3oBa- | MUHUCTEPCTBO MpOCBelieHuss Poccuiickoit
HUA denepauuu

YT1Bepaxnenue usmeHeHuii u nonosHenuit B PIIJI nius peanusanum B 2021/2022ywy. r.

PIT[] o6cyxnena u omodpena mis peanusanuu B 2021/2022 yu. r. Ha 3acegannu Kadeapsl
AHTIIMICKOM (DUIIOIOTUU M METOIMKH MPETIOAaBaHUs aHTIIUICKOTO sI3bIKa (TIPOTOKOI Ne 7 oT «14»
anpens 2021 r.).

YrBep:xknenue uzmenenuii u qonosHennii B PILJ nas peanusaunu B 2022/2023 yu. r.
PII/] nepecmotpeHa, obcyxieHa u ogqoopena s peanuszanuu B 2022/2023 yueGHOM oy Ha
3aceqaHuy Kadeaphl aHTITHIUCKON (DUITOJIOTUU ¥ METOIUKH MPETIOIaBaHUs aHTITUHCKOTO SI3bIKa
(mpotokoa Ne 1 ot 14 cenrsops 2022 r.).
B pabouyro nmporpaMmy BHECEHBI CIICYIOIINE U3MEHECHHUS U JOTIOJTHEHUS:

Ne usmenenus: 2

Ne crpanunel ¢ u3MeHenuem: 27
B Pa3znen 9 BHeceHbl H3MEHEHHUS B CIIUCOK JINTEPATYPHI, B 0a3bl JTaHHBIX U UHPOPMAIIIOHHO-
CIPaBOYHBIE CUCTEMBI, B 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIE peCypChl. YKa3aHbl CChIIKH, 0Oecneyn-
BaIOIIME JOCTYI 00YyYalOIUMCS K AIEKTPOHHBIM yUYEOHBIM U3JaHUSAM U 3JIEKTPOHHBIM 00pa3o-
BarenbHbIM pecypeaM ¢ caiita PI'OY BO «bI'TIV ».




